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SOOME VABARIIK 40. AASTANE
Kirjutanud Soome Suursaatkonna Stockholmis pressibülletüni

toimetaja Henrik Antell*
40 aastat võib olla nii pikk kui ka lühike aeg ühe rahva ajaloos, olenevalt sellest kui sündmusrikkail need

neli aastakümmet on olnud. Nood 40 a., mis on möödunud Soome iseseisvuse väljakuulutamisest 6. dets.
1917, on olnud nii täis dramaatilisi sündmusi, muudatusi, arengut, proovimisi ja edu, et neid kahtlemata
võib pidada eriti tähendusrikkaks perioodiks ajaloos, mis siiski ometi juba aastasadade vältel olnud ülimal
määral kantud joulisist sündmusist.

Need inimesed tänapäeva Soo
mes, kes on ületanud 50-nda elu
aasta piiri, omavad mälestusi kol
mest, või isegi neljast sõjast. Nad
sündisid, kui Soome veel kuulus
suurvürstiriigina tsaristliku Vene
maa külge. Enamikul neist on mee
les liigutavaid mälestuspilte 1918. a.
Vabadussõja kuudest. Mitmed neist
olid kaasas stseenides, mis mängi
sid Lapua-liikumise päevadel, kui
demokraatia sisemine tugevus pan
di proovile. Aga nad elasid kaasa
ka hoogsa arengu 1920-ndatel ja
30-ndatel aastatel, kui Soome, sin
nani vaeseim liige Põhjariikide
peres, hämmastavalt kiirete edu
sammudega oli jõudmas järele naa
bermaadele ja saavutamas nende
heaolu taset.

Need olid vabaduse ja iseseisvuse
viljad, mida siis lõigati, kuid lõi—
kuseaeg kujunes lühikeseks. Tuli
Talvesõda, rahvas võitles oma au,
oma elu ja oma vabaduse e^st,
lÄÜasäee 'vüiüus ei lõppenud või
duga, aga ka mitte täieliku kaotu
sega. Rahvus elas, vabadus püsis,
au oli mäardimatu. Ja Talvesõjale
järgnes varsti jätkusõja pikk, su
ruv draama, mis vaesestus maad ja
nõudis verist hinda langenute ja
haavatule näol. Ja sama sugupõlv,
kes juba oli näinud kolme läbivõi
deldud sõda, pidi veel esimese kol
mekümne aastase iseseisvuse peri
oodi jooksul olema tunnistajaks
sellele ennekuulmatule hävitusele,
mis käis üle Põhja-Soome, kui
väsinud Soome armee vähesed ük
sused tõrjusid välja visa vastupanu
osutuvad saksa diviisid.

Ka mitte viimasel iseseisvuse
neljast aastakümnest ei puudu dra-
matilised silmapilgud. Peale vahe
rahu asetati soome rahvas ülesan
nete ette, mis väsimuse hetkel
võisid tunduda ülevõimukad. Suu
rim ja kahtlemata tähendusrikkaim
oli taastada hea ja- usaldusväärne
vahekord Teise Maailmasõja võit
jatega. Olulisim eeldus selleks oli,
et Soome iäht-tähelt täitis neid
kohustusi, mis pääle pandi vahe
rahu- ja rahulepingutega. Hoolimata
sellest, et valitses karjuv puudus toi
duainete järele, et puudus elamisase
saadandele tuhandetele kodututele,
et puudusid masinad ja toorai

ned vabrikuile, transpordivahendid,
küte, õieti kõik, mis kuulus nor
maalse, rahuaegse elu juurde, pidi
sõjakahjude tasumine Sovetile täi
detama eelkõige ja võib ütelda, et
võitlus elu, vabaduse ja oseseis-
vuse eest jätkus visa töö tähe all
veel palju aastaid peale rahu sõl
mimist. Raskeim koorem, vastutus,
pandi just selle generatsiooni õlule,
kes juba oli näinud nii palju, keda
oli proovitud nii rängalt ja pillutud
jõuliselt helgeimate tulevikuloo
tuste ja tumeda teadmatuse vahel.

Võrreldes nende suurte ja otsus
tavate sündmustega, mis märgivad
neljakümmet aastat peale a. 1917,
tunduvad praegused sisepoliitilised
ja majanduslikud mured Soomes
olevat siiski suhteliselt väikesed.
Nad pole mitte nii suured, et neid
ei saaks ületada. Ilma et hakata
mingiks advokaadiks, võib ometi
ütelda, et päeva probleemid Soomes
omavad otsese seose ja on jätk
sellele sündmusteahelale, mida ülal
skitseerisime. Äsjavõidetud iseseis
vus nõudis esimesest hetkest ja on
nõudnud jätkuvasti kogu rahvuse
jõududepingutust, mis pole mitte
möödunud jälgi jätmata. Soomes on
vähe aega üle jäänud rahulikuks
ja mõistlikuks kavandamiseks, kon
struktiivseks järelmõtlemiseks ' ja
häirimatuks kogunemiseks argipäe
va küsimuste lahendamise ümber.
Eriti viimase kümnendi ajal on
olukorrad sundinud pääle problee-
milahendusi lühemaks ajaks, õigeid
ja vältimatuid otsusetegemise het
kel, ent mis kahjuks täna vaada
tuna ei osutu mitte küllalt läbi—
mõelduiks. Järelikult on Soomes
palju mida just praegu tuleks
revideerida, muuta ja parandada.
Teiste sõnadega — hulk väga eba-
tänulikke ülesandeid mis ei aita
kaasa töörõõmu ja koostöötahte
virgutamiseks. Kahtlemata tuleb
sellel taustal vaadelda mitmeid
poliitilisi ebakõlasid Soomes. Ja
sellega koos on ka õigus eeldada,
et need on mööduvat laadi ja ei
tarvitse heita liiga tugevaid varje
üle nende, muide üsna tagasihoid
likkude, pidustuste, milledega Soo
mes tähistatakse iseseisvuse nelja
kümnendat aastapäeva.

Suomen hansalle
Neljana vuosikymmenenä on
suomen kamsa saanut maail-
man vakuuttumaan siitä ettei
tarvita suurta asukasmäärä eikä
vahvaa aseistusta antamaau ter-
veellä yhteiskunnalliseUa perus-
talla seisovalle valtiolle kestä-
vyyttä sekä kehityskykyä.

Terve kansallinen henki jonka
J. W. Snellman om niin saata-
va^ti määritellyt, usko omiin
oikeuksiin sekä järkkymätön
tahto puolustaa naita oikeuksia
ovat ne perustekijät, jotka
pilavat yllä oikcusvaltiota ja
vievät kansoja sankaruuteen
sekä uhrivalmiuteen milloin
olosuhteet niin vaativat. Tätä
vabvistaa myös itscnäinen
Su omi.

Eestin kansan vapaassa inaail-
massa elavat jiisenet lähet iävät
Saoaseu tasavaian 40-vnotisen
iisenäisyyspäivän johdnsta on-
nitteiunsa Suomen veljesfcan-
salle vilpittömästi toivoen, että
se terve kansallinen itsetunto,
joka laski perustan Suomen
tasavallalle säilyisi kansan kai-
kissa kerroksissa ja sen johta-
jien sydämissä sekä ilmenisi
heidan tcoissaan.
Tukholma, joulukuussa 1957.

A. VARMA
Eestin tasavallan entinen

Suomen iähettiläs

E. TUBINA V SÜMFOONIA
STOCKHOLMIS ETTEKANDELE
Eesti Vabariigi 40. aastapäeva eel

toimub Stokholmi kontsertmaja
suures saalis sümfooniakontsert,
mille kavas on peariumbrina Ed.
Tubina V sümfoonia h-moll. Kont
sert toimub pühapäeval, 9. veebru
aril, algusega kell 20.00. Mängib
Stokholmi Filharmooniaorkester,
juhatab läti dirigent Leons Reiters.
Kava esimeses pooles esitatakse läti
heliloojate töid: J. Vihtols —
Dramaatiline avamäng, J. Medinsh
— süit ”Läti pildid” ja J. Kalninsh
— Kaks läti tantsu. E. Tubina V
sümfoonia esiettekanne toimus
Stokholmi kontsertühingus 16. nov.
1947. a. ja saavutas täieliku tun
nustuse rootsi muusikakriitikalt.
Vahepeal on teosest jõudnud ilmu
da juba taskupartituur ja V süm
fooniat on mängitud peale Rootsi
veel mitmel korral ka Soomes, Nor
ras, Saksamaal, BBC-s, New-
Yorgis, Bogotas ja korduvalt Tallin-
naski.

panna lämmatavale ülekaalule. ”See
kangelastegu on igati võrdne sel
lele võitlusele, mida võitlesid pärs
laste vastu kolmsada kreeklast
Sparta kuninga Leonidase juhatusel
Thermpylae mäekitsuses ligi 2.600
aasta eest; ei ole mõeldav, et iga
vesti orjuseikkesse võiks jääda
rahvas kes osutanud sellist imetle
misväärset sangarlikkust ja anne-
tand inimkonnale selliseid vaimu-
kangelasi, kui Kopemik, Chopin,
ja rida teise poola rahva suuri poegi
ja tütreid” ütles min. Rei.

Kindral Bor-Komorowski Stokholmis
A. REl TERVITAS POOLA VASTUPANLIIKUMISE SANGARIT

Stockholmis viibis esimest korda külastusel Varssavi kangelane,
Poola koduarmee juht ja vastupanuliikumise legendaarne kuju II
Maailmasõja päevilt, kindral Tadeusz Bor- Komorowski. Pressikon
verentsil rõhutas ta; et tänapäeva sõjastrateegiiine olukord ei anna
enam mingisuguseid võimalusi väikestele rahvuslikele armeedele.
Nüüd tulevad arvesse vaid suured sõjalised liidud ja vabade Euroopa
rahvaste kaitse saab tulevikus toimuda ainult sellise suurliidu
raamides.

Kindral Bor-Komorowski on
praegu üks kolmest Poola Rahvus
liku Koostöö Nõukogu juhist, kes
teotsevad presidendi ülesannetes.
Teised kaks on kindral Anders ja
krahv Raczynski.

Kindral Bor-Komorowski seletas
Teataja esindajale, et ta omas
arvukaid häid sõpru eesti kõrge
mate sõjaväelaste hulgas. Ta on

jäänud alati suureks eesti sõbraks
ja jälgib ka praegu Londonist
vabade eestlaste aktiivsust suurima
imetlusega. Poola Võitlejate Liidu
poolt korraldatud pidusöögil ter
vitas kindralit ERN esimees A. Rei,
avaldades kõikide eestlaste imetlust
selle sangarimeele üle, mida osuta
sid ülestõusnud eesotsas oma ju
higa, suutes 63 päeva kestel vastu-

SOOME VABARIIGI PRESIDENDID

K. J. STÄHLBERG L. K. KELANDER
(1865—1952) (1883—1942)

President a. 1919—1925. Eduskun- President a. 1925—1931. Eduskun-
na (parlamendi) esimees, eduera- na esimees, maaliitlane (agraar).
kondlane (liberaal).

(1861—1944) ' (1873—1940)
Riigihoidja a. 1918, president a. President a. 1937—1940, olnud

1931—1937. Eduskunna esimees, korduvalt Eduskunna esimees, pää-
pääminister, koonduserakondlane minister ja valitsuse liige. Maa-

R. RYTI
(1889—1956)

President a. 1940—1943 ja 1943—
1944. Olnud pääminister ja valit
suse liige. Eduerakondlane.

J, K. PAASIKIVI
(1870—1956)

President 1946—1950 ja 1950—1956.
Olnud korduvalt pääminister ja
valitsuse liige. Koonduserakönd-
lane.

SOOME VABARIIGI AASTA
PÄEVA AKTUS

toimub eeloleval pühap., 8. dets.
s. a. kell 15.00 Medborgarhuset!
suures saalis. Kõneleb prof. Lauri
A. Puntila, Muusikalises osas esine
vad viiuldaja Anja Ignatius ja pia
nist Cyril Szalkiewics. Kavas J
Sibeliuse helitöid.

C. G. E. MANNERHEIM
(1867—1951)

Riigihoidja 1918^-1919, president
1944—1946, Soome marssal, olnud
ülemjuhataja Soome Vabadussõja,
Talvesõja ja nn. jätkusõja 2ajal.
Parteitu.

U. KEKKONEN
(1900)

Praegune Soome Vabariigi pre
sident, valitud a. 1956. Olnud
Eduskunna esimees ja _ korduvalt
pääminister ja valitsuse liige'. Maa
liitlane.

Ojamaa-Varmas, Eesti Ajalugu
Eestimaa kaardiga ja paljude

piltidega 438 Ihk. köites
Kr. 17:—
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Soome iseseisvuse
juubeliks

Panin just läbiloetult käest
Tuominen’i ”Kremli kellad”, kui
Teataja toimetaja tuletas meelde
Soome Vabariigi aastapäeva. Meile
on olnud tihti vastamata küsi
mused 1.) millest oli tingitud, et
soome rahvas sõdides N. Liidu vastu
II maailmasõjas moodustas niivõrd
ühtehoidva terviku ja 2.) millest on
tingitud praeguses Soomes rahva-
demokraatide = kommunistide suur
osatähtsus ja kuivõrd tuleks neid
lugeda Kremli poliitikat esinda-
vaiks.

Kommunistliku partei esimese
sekretärina Tuominen, juhtides
põranda all teotsevat parteid algul
Moskvast ja hiljem Stokholmist,
märgib, et soomlane ei ole vene
lane, ja soomlasele, isegi soome
kommunistile, on oma rahvus lige
mal kui -ükskõik missugune ide
oloogia. See teebki võimalikuks
otsustavatel momentidel rahva
koondumise suureks panuseks.
S talini poolt teostatud üliverise
soomlaste ja soomesugu rahvaste
hävitamise taustal (1936—38), pu
rustatud ideaalidega kommunismi
õnnistusse, Stokholmi tulnult pani
Tuominen’i Kremlile-ustavuse ka
rika üle jooksma ettepanek = käsk
tulla juhi kohale Soome iseseisvuse
kukutamisvõitluses. Ja kord ümber-
pööranult oskas ta rakendada kõik
oma suhted ja kogu organisatsiooni
juhipositsiooni soome tööliskonna
viimiseks N. Liidu punavägede
vastu parooli all: võideldes imperi
alistliku N. Liidu vastu ja Soome
iseseisvuse eest võitleb soome töö
line võltsimatu Marxi õpetuse
põhjal. Seesugune põhimõte oli
soome töölisele mõistetav ja vee
nev, ka kommunistidele, antud
pealegi parteisekretäri poolt. Soome
valitsus on osanud ja tahtnud seda
hinnata — võimaldades Tuomisele
vabaduse, vabaduse töötada iseseis

vas Soomes. Talvesõja ja järeisõja
taustal on isegi mõistetav kommu
nistliku partei nüüdne tegutsemis
luba põranda peal, rääkimata mui
dugi rahulepingu tingimustest. Par
tei praegusegi juhtkonna moodus
tavad endised Lenini akadeemia ja
Moskva koolitusega kommunistid.

Kuidas hindab kommunistide osa
Soome poliitikas soomlane, sellele
sain vastuse möödunud suvel ühelt
parempoolse erakonna parlamendi
liikmelt — meil on iga viies ini
mene rahvademokraat ja neist
igaüks võib olla Moskva
agent. Andes ülevaate soome prae
gusest välispoliitikast tähendas ta
edasi -— meil ei ole erakondade
vahel suhtumises N. Liitu mingit
erinevust, kõik tahavad sõbralikke
suhteid, hoides endastmõistevalt
Soome iseseisvust, väljaarvatud
rahvademokraadid, kes ehk oleks
nõus kaugemale minema.

Sama mõtet illustreeris ka karri-
katuur maaliidu ajakirjas suviste
koalitsioomläbirääkkniste ajal, kus
olid kujutatud kõik . erakonnad,
õnged käes, sõudmas saamas paadis
kalastama ja munal kommunist
hüüdmas ”pojad, võtke ka mind
kaasa, minul on püünis, mis kind
lasti toob kala” ja selleks püüni
seks on seljataga hoitev pomm.
Ometi on senini soome poliitilised
kalamehed toime tulnud ilma selle
mõjuva püüniseta.

Soome võitleb kommunismi vastu
oma maal, kusjuures tal vahendi
teks on nii linna- kui maatööliste
majandusliku hääolu tõstmine,
samuti poliitiline selgitustöö. Soo-

KLAAS
KERAAMIKA

KUNST

KARL QDMAN AB
ÖsterlÄnggalaii 81, BORÄ.S

me põllumeeste poliitiku-ideoloogi
Santeri Alkio (1862—1930) vana
põhimõte ”ära unusta vaest ini
mest” on eriti maaliidu tööpro
grammis esikohal. Ja ei ole raske
näha, et sellel poliitikal. tulemusi
on olnud.

Soome valis teises maailmasõjas

EELK. õpetajate konverents ja
sinod Lundis

I. kuni 3. novembrini, peeli Lundis rida EELK jäuurkoosqlekuid,
Need algasid Piiblitõlke komisjoni kokkutulekuga, jätkusid ülemaa-

ineist erineva tee, kuigi ka seal | liSe õpetajate konverentsiga ja kulmineerusid Rootsi praostkonna
sõjaline juhtkond — Mannerheimiga ^ stnodiga. Keskseks probleemiks oli arutustel, kuidas kindlustada eesti

ahvusliku kiriku püsimist paguluses.eesotsas — soovitas mitte minna
sõjalise konfliktini N. Liiduga,
kuna võiduks ei näinud väljavaa
ted olevat suured. Sõda nõudiski
Soomelt väga palju ja raskeid

Piiblitõlke komisjonil on käsil
Vana Testamendi ümbertõlkimine
tänapäeva eestikeelde, mida tegeli-

ohvreid. Ometi Soome võimaldas; k ujt toimetab õp. Endel Kõpp.
oma langenutele sangarisurma, kus Tööst on vaimis üle poole.
hinnaks oli riikliku iseseisvuse
püsimine. Teise maailmasõja jook
sul langenud eestlastele oligi ka
Soome taplusväli üks selgema
sihiasetusega, kus lisaks saadi tasu
da verevõlga vennasrahvale Vaba-
dussõjaaegse abi eest.

Soome poliitika on praegu eriti
pagulaseestlase tunnetele raskesti
mõistetav. Soomlased ise usuvad,
et see on mõistuse tee, reaalsetest
olukordadest järelduv poliitika.
Ideaalidevaese, kompromissivalmis
ja saamatult kõikuva Lääne sõja
järgse poliitika juures tulebki
mõista seda soomlaste mittevalmi-
dust rinnete valikul. Meil ei saa
olla kahtlust, et soome riigimehed
viimseni on väljas oma riigi hü
vangu eest. Samuti ei saa meie
unustada, et soome riigimehed
ennekõike on kohustatud küsimusi
kaaluma soome rahva huvide sei
sukohalt. Kuigi need hetkel ei näi
kattuvat meie huvidega, siis ometi
kunagi ei ole Vaba Soome huvid
meie tõeliste huvidega vastuolus.

Soome rahvas mõistab meie vaba-
dustaotlusi ja on meiega kaasas. Ei

Õpetajate konverentsil refereeris
õp, J. Rebane piiblitunnist, kuna
praost R. Koolmeister kõneles ek
sistentsialismist. Praost J. Aunver
andis ülevaate kirikukirjandusest
ja lõpuks kanti ette abipraost Ivar
Pohli töö loodusteadusest moodsa
teoloogia aspektis. Peapiiskop J.
Kõpp ei saanud sõita Lundi tervis-
listel põhjustel ja seetõttu jäi ära
tema ettekanne liturgia kohta.

Praostkonna sinod algas jumala
teenistusega ajaloolises Kloostri
kirikus, kus jutlustas piiskop J. O.
Lauri ja teenisid praostid R. Kool
meister, Hj. Pohl ja M. Ots. Sinod
astus kokku pühapäeval, 3. nov.
ENMKÜ ruumes. Peale piiskop J.
O. Lauri ja praostkonna praost R.
Koolmeistri võtsid sellest osa:
Eskilstuna kogudusest hr. J. Põdra,
Göteborgi kogudusest praost M.
Ots, Göteborgi-Mölndali kog. A.
Rannik, Lääne-Rootsi kog. — praost
J. Gnadenteich ja V. Piirsalu,
Lõuna-Rootsi kog. — praost Hj.
Pohl, praostk.sekretär O. Viirsoo,
prof. V. Koern ja H. Siimre, Norr-
köpingi kog. — õp. E. Kõpp, Stok-

olnud ainult horisondil nähtavad j holmi kog. õp. K. Veem ja ms.
Tallinna suitsud ja tornid, mis steinman, Uppsala kog. — praost
Soome matkal lõid tunde, et Hel
singi on siiski poolel teel Stok
holmi ja Tallinna vahel.

6. dets. 1917 kuulutas Soome
Maapäev P. E. Svinhuvudi ette
panekul Soome Venest lakhulöö-
nuks ja rippumatuks vabariigiks.
Sellele vennasrahva iseseisvuse
juubelipäevale pühendatud kirjutise
tahaksin lõpetada samade soovi
dega, millised tulid 1939. a. Äkad.
Põllumajanduslikule Seltsile soome
poolse sõprusorganisatsiooni Sampsa
sekretärilt adresseeritud kogu eesti
rahvale kõigilt soomlastelt: ”säily-
kööt siteemme katkeamattomina”.

Aksel Mark

Aunver, Värmlandi kog. — õp.
J. Rebane ja Örebro kogudusest A.
Pärtma. Sinodi abijuhatajaks valiti
V. Piirsalu ja kirjatoimetajaks A.
Pärtma. Telegraafi teel tervitasid

sinodi praost J. Lattik, konsistoori
umi assessor J. Nyman jt.

Sinodi avas praostk. praost R.
Koolmeister, kes esitas ülevaatliku
aruande praostkonna tegevusest.
Järgnevalt kõneles praost J. Aun
ver vaimulikust kirjandusest. Uue
aasta algul on ilmumas Uus Laulu
raamat. Et kindlustada EELK usu
lise kirjanduse ilmumist on asuta
tud selleks sihtasutis ”Eesti vai
mulik raamat'’, mille põhikiri on
juba kinnitatud EELK Komitee
poolt. Sihtasutise osatähe suurus
on kr. 100:— ja sellel on oma pea
koosolek ning juhatus. Sinod ot
sustas osta praostkonnale 2 osa-
tähte.

Edasi andis piiskop J. O. Lauri
ülevaate äsja USA-s toimunud
luterliku maailmaliidu 3. konve
rentsist, millest EELK võttis tema
eesistumisel osa täieõigusliku liik
mena. Samuti rääkis piiskop eesti
koguduste külastamisest Kanadas
ja USA-s. Viimases on 20 eesti
luterlikku kogudust ja Kanadas 15
kogudust.

Huvitava ettekande meie vaimu
like juurdekasvu küsimusest pidas
Eskilstuna koguduse esimees hr.
Evald Põdra, mida ta illustreeris
hästikogutud statistiliste andme
tega. Meie õpetajate kaader on
tublisti vananemas. Kuidas saame
uusi eesti noori õpetajaid meie
kogudustele, sest meil puudub sel
leks oma ülikool? Referent leidis
selleks ka lahenduse: Eesti Tea
duslik Instituut peaks Stokholmis
avama selleks usuteaduskonna.
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Toimetus ja talitus: Stora Nyga
tan 7, 3 tr. Stockholm. Postiaadress:
Postbox 16323, Stockholm 16.
Tel. 20 70 61 Postgiro: 53 751.
TEATAJA ilmub 2 korda kuus.
Üksiknumber Kr. 1:50. Tellimis

hinnad Rootsis, Taanis, Norras ja
Soomes 3 kuud Kr. 8:—, 6 kuud
Kr. 15:—, 12 kuud Kr. 28:—.
Mujal: 3 kuud Kr. 9:—, 6 kuud
Kr. 16:—, 12 kuud Kr. 32:—.
Kuulumsiehinnad: iirikuulutused
60 ööri nim, teised 10 ööri mm.
Tekstis 50 %, esiküljel 100 %
kallim. Aadressi muutmine 30 ööri.

Tryckeriaktiebolaget Mercur
Stockholm 1957

Ibeeria-Ameerika kommunaalfegelaste
kongress

avati 5. oktoobril Madriidis His
paania siseministri Sr. Camilo Alon-
so Vega ning Madriidi linnapea
Conde Mayalda poolt ja see lõppes
13. okt. Kongressi üldkoosolekuid
juhatas linnapea Mayalde. Nendest
võtsid osa kõikide suuremate His
paania ja Portugali kui ka Kesk-
ja Lõuna-Ameerika linnade esinda
jad ning mõnede katolükliste
asutuste juhtivad tegelased USA’st,
kokku ligemale 200 delegaati. New
Yorgi Poliitiliste Teaduste Akadee
mia Columbia Ülikooli juures oli
oma esindajaks-vaatlejaks palunud
Madriidis asuva Akadeemia liikme
saadik K. R. Pusta, kes kutsus oma
assistendiks kongressi viie komis
joni tööde jälgimiseks jur. cand.
Timotheus Griinthali Stokholmist.

Kongressile oli saadetud ja kohal
komisjonidele esitatud 50 eriuuri

KOPUTAGEM ISEI
Teiste inimeste poolt südame

pihta koputamist peetakse tihti
solvavaks. Kuid on olukordi ja
asju, mil inimene ise peab ülimalt
valvel olema, et ta enese südame
pihta koputamist ei unustaks ega
välistel mõjudel laseks selle õrne
maid hääli uinutada.

Need, kes jälgivad ideelisi suundi
kui ka abistamisprobleeme näevad
kõikuvusi ja arengut, küll tõusvaid,
küll langevaid. Tõsiasjaks On ja 
jääb, et ei keegi teine kuüinimene! mist ja ettepanekut, paarituhandel
rae, mina ja sina, on mõõnade ja leheküljel: Hispaania-Portugali lin-
tousude mõjutajaks... j nac}e üle emamaal ja Ameerikas

Eestlased võõrsil ei loo välist, kuni 18. sajandini ja hiljem; päris-
ühiskonda, kuid nad moodustavad , maalaste asulatest Ameerikas; kun-
oma rahvusliku ühiskonna ja kan- ' stist ja arhitektuurist linnades; lin-
navad oma rahvuslikke kohustusi.I nade planeerimisest, j.n.e. Ajalooli-
Üheks õilsamaks rahvuslikuks mis- 1 selt-juriidiliselt oli huvitav diskus
siooniks on kaasinimese aitamine, i sioon selle üle, kellele õieti kuulus

Teame, et paljude meie rahva- parusvarana Lõuna-Ameerika maa-
liikmete ' käsi halvemini käib sel ala eane !™te iseseisvate riikide tek-
põhjusel, et nad oma tervise ja' kimist: kas olid_ omandiõigused
jõu on omal ajal Isamaa päästmi- 1 nendele maadele Hispaania ja Por
seks ja oma rahva kaitseks kaalule tueali kuningatel, või Rooma paav-
pannud. Need on meie sõjainva-! stil, kes ka määras piirid Hispaania
liidid, kes asuvad sõjapõgenike ja ^Portugali maade vahel? Vastavamadalal elamistasemel Saksamaal. “ ^

Eesti Abi Invaliidfond on meie
poole pöördunud traditsioonilise
korjanduslehega, et. oleks võimalik
abistamist Saksamaale jätkata. 1956.
aastal oli Fondil saja ümber pide
vaid abi saajaid, eestkätt selliseid,
kes vormilistel põhjustel ei kuulu
rendise alla, kes on haigestunud,
peamiselt kopsudega, peale sõja
lõpu. Need abi saajad said iga kuu
20 DM Rootsi eestlaste annetus
test.

Nagu kuuldub on seni sissemaks
tud summad kasinamad eelmiste
aastatega võrreldes. Tagajärg on
igale selge. Sel põhjusel on ülim

komisjoni enamus leidis, et vallutu
sed ei võinud siiski tühistada päris-
maalaste-indiaanlaste omandiõlgusi.

Kongressi korraldajaks Madriidis
oli Instituto de Cultura Hispaniea,
kelle uhkes hoones toimusid ka

kõik töökoosolekud. Barcelonas olid
kongressist osavõtjad Instituudi ja
linnavalitsuse külalised.

Majandusliku aluse loomine selleks
on ka mõeldav. Küll aga peaks
algatuse võtma omale EELK Ko
mitee.

Viimase ja huviküllase ettekande
leeriõpetusest esitas praost Martin
Ots. Seejärele sinod kinnitas praost
konna kassaaruanded 1955 ja 1956 a.
kohta ja võttis vastu 1958 a.
eelarve. Et ühtlustada liikmemak
sude suurust kogudustes ja katta
elukalliduse tõusu tõttu hädavaja
likke kulusid otsustas sinod mää
rata liikmemaksu alamääraks kõi
gile kogudustele kr. 12 aastas liik
melt, alates 1958 a. Koguduste ma
janduse parandamiseks otsustati
korraldada jõulunädalal erikorjan-
dus ohvriümbrikutega. Praost R.
Koolmeistri toimetamisel ilmub
esimene ”Lastesõbra” number, mille
väljaandmiseks sinod määras toe
tust. Esimest numbrit jagatakse
lastele tutvustamiseks tasuta.

Sinod lõpetas oma töö õhtu hilja
praostk.praost R. Koolmeistri tä
nusõnade ja palvlusega.

aeg korjanduslehed rikkaliku sisuga
tagastada.

Invaliidfondi juhatus koosneb
auväärt naistest ja meestest, kel
ledest mitmed paljude aastate jook
sul on teinud ennastsalgavat tööd
ja võitnud nii annetajate kui anne
tusi vastuvõtjate usalduse. Võimal
dagem nendel seda õilsat tööd jät
kata. Koputagem ise!

Helmi Mäelo.

Tähtis

Nüüd saate postihoiuraamatu lähemast

postkontorist samal ajal kui teete esimese

sissemaksu. Sellega võite Teie sissemaksta

ja välja võtta raha ükskõik kus kohal

Teie Rootsis viibite.

POSTSPARBANKEN
— on Teie teenistuses kogu maal.
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Aktiivsem eesti probleemide selgitustöö
Ameerika kontinendil

ERN Kanada Esinduse Jcniine start
Ligi 8 aastat kestnud jõuetus ja juhuslikkus meie probleemide esitamises ja selgitamisel Kanada ja USA

avalikkusele on nüüd lõppenud. Kanadas on tegevust alustanud E3.N esindused. Nagu ERN Toronto esinduse
peasekretär J. Käis ”Meie Elule” antud jutuajamises teatab, on Kanadas tegevusse astunud ERN informat-
sioonikeskus nimetuse all Estonian Information Service in Canada. Juba on välja saadetud 2000 eks. inglis
keelset bülletääni ”Facts from Behind the Iron Curtain”. Samuti on ilmunud esimene liihibrosüür. See
materjal on saadetud kõigile Ottawa parlamendi liikmetele. USA kongressiliikmetefe. samuti Kanada
ajalehtedele, raadiojaamadele ja organisatsioonidele.

Selle aktsiooni praktiliseks tule
museks on, et ka kõik teised pikki
aastaid okasroosikese-und tukku
nud eesti organisatsioonid on sea
tud praktilise alternatiivi ette;
alustada samuti välispoliitilise sel
gitustööga või jääda arengust maha.

EKN kongress võttis suure
aplausiga vastu teate Kanada
Esinduse jõulisest stardist, kusjuu
res kongressi liikmetel oli juba
võimalus tutvuneda just kohale
saabunud esimese ingliskeelse
bülletääniga.

EKN büroojuhataja A. Horm,
ülevaadet esitades ERN tegevusest,
sõnas seoses esindustega: .. ERN
on juba pikemat aega rakendamas
seda oma statuudi sätet, mis ütleb,
et ERN on rahvusvahelise tegevu
sega organisatsioon, mille välis
poliitilise tegevuse tööalaks on
kogu maailm. Meie kogume siin
kodumaa läheduses materjali ja in
formatsiooni oma kodumaa, Balti
ruumi, ja ka N. Liidu kohta. Seda
töötletakse siin. Aga sellest oleks
vähe kasu, kui meie ei suudaks
seda informatsiooni kogu maailmale
saata ja välispolütilistesse aktsioo
nidesse vahendada. Aastate kestel on
ERN üles ehitanud oma esinduste
organisatsiooni, alates Skandinaa
via maadest ja haarates üha kauge
maid maid. Need välisesindused on
avanud meie välispoliitilisele tööle
väga olulised uued piirkonnad ja
alad. Meie kodumaa küsimused ja
probleemid on viimastel aastatel
pidevalt ja ulatuslikult käsitlemist
leidnud Taanis ja Norras, kuna seal
töötavad väga aktiivsed ja hästi
juhitud ERN esindused. Prantsuse
siseministeerium on neil päevil
lõplikult 'kinnitanud ERN Prant
susmaa esinduse statuudi, mis või
maldab praktilise selgitustöö alus
tamist Pariisist juhituna. Aktiivne
tegevus on algamas ka Ameerika
mandril, sellel suurel ja võimsal
maal, millest suurel määral oleneb
kogu vaba maailma ja ka meie
kodumaa saatus. Kui nüüd mõni
küsib: mida arvavad sellest senised
eesti organisatsioonid neis maades,
siis oleks meie vastus: esiteks
konstateering: nende möödunud 8

»«ilfff
I 9 8

£5TONJftH SSÄTIOKAt COUNCH/S
Servita te Ctewiiä USA.

]'JvN K.uinfl.i fJ.iinliiM' mic fnillrl;i;i!ii 'Teete finni Brliincl Iile Iion
Curtain" iiitelielil.

aasta kestel ei ole ei USA-s ega
Kanadas ilmunud nimetamisväärselt
ingliskeelset meie oma inimeste ja
organisatsioonide poolt publitseeri
tud selgituskirjandust ja seda
tühimikku on täidetud vaid ERF
publikatsioonidega. Samuti on
Vaba E. Komitee ameeriklaste
abiga tänuväärselt rea väljaandeid
publitseerinud. Kaua peame siis
veel ootama? Teiseks: välispo-

Preemiafe loosimine!
Kes tellivad eesti rahvuslikku võitlust kandva ajalehe TEATAJA
kuni 31. dets. 1958. a. ja tasuvad tellimiseraha enne 31. dets!
1957. a., nende vahel loositakse kunstnik J. Naha järgmised
akvarellid:

ALPI KÜLA. raamis Kr. 100
TARTU. JAANI KIRIK 55

TALLINN. TORNIDE VÄLJAK , 140RANNAMÕISA MOTIIV ,. 130VANA RÜÜTLILOSS „ 125
Lisaks loosimisest osavõtmise võimalusele saavad tellijad osta
SUURE HINNAALANDUSEGA väärtuslikke raamatuid, millede
nimekiri ja tingimused on avaldatud TEATAJA Nr. 22—23. nov.
1957. PREEMIATE LOOSIMISE TÄPNE AEG TEATATAKSE
Jaan. 1958.

Tellimisehi nnad 3 kuud 6 kuud 12 kuud
Rootsis. Soomes, Taanis ja Norras Kr. 8:— 15:— 28:—

USA-s ja Kanadas Doll. 2:— 3:50 6:50
Mujal Kr. 9:— 37:— 32:—

Lennupostiga
USA-s ja Kanadas Doll. 3:— 6:— 11:—

VÄLJASPOOL Rootsit elavad kaasmaalased võivad tellimiseraha
tasuda esindajatele, kellede nimekiri oli avaldatud TEATAJA
Nr. 21—9. nov. 1957. a. või saata tellimiseraha kirjaga, millele
lisatud tellija isikliku hoiuarve tshek, mis täidetud TEATAJA
nimele, otseselt TEATAJA, Box 16323, Stockholm 16 Sweden.
Olema tänulikud, kui tellimise uuendamisel 1958, aastaks ka
need tellijad, kelledel on tasuda tellimiseraha veel 1957. a. arvel
ka selle summa tasuksid.
TEATAJA käsitleb kõiki küsimusi asjalikult ja objektiivselt,
seepärast tohiks TEATAJA sisu olla huvipakkuv kõikidele
kaasmaalastele. TEATAJA sisaldab rohkem teksti kui ükski
teine eestlaste poolt väljaantav ajaleht Rootsis!
TEATAJA kaastööliste pere hõlmab kõiki elu- ja kultuuri alasid!

LUGGEGE! TELLIGE! LEVITAGE! TEATAJAT!

liitilisc tegevuse tööväli nii USA-s
kui ka Kanadas on nii tohutu suur
ja avar, et siin jääks ka siis veel
ruumi üle tegutsemiseks, kui kõik
nende maade eesti organisatsioonid
järsku välispoliitiliselt aktiivseks
muutuksid. Kui ERN aktsioonid
siin mõningaid pikki aastaid sise
poliitikasse ja passiivsusesse suiku
nud organisatsioone vähe erguta
vad, siis juba seegi on oluline posi
tiivne saavutus.

Ja nii ongi see juba juhtunud.
Rahvusliku Välisvõitluse Nõukogu
informatsiooni-komisjon on välja
andnud ka omalt poolt informat
siooni bülletääni, kus kirjutavad E.
Riisna, Ev. J. Woitk, A. Mägiso,
H. Urm, A. Kala, R. Kreem jr.
Kuna see bülletään peamiselt käsi
tab eestlaste probleeme Kanadas,
siis erilist kokkulangemist siin
ERN bülletääniga ei esine.

Eesti Organisatsioonide Liit USA
läänerannikul, kes juba varem on
näidanud suurt iseseisvust ja hoog
sat algatusvõimet eesti probleemide
tutvustamisel ameeriklastele on
Kalifornia Rahvuste Päeva puhul
trükkinud suures arvus kahevärvi-
lise lühibrosüiiri nn. ”Folderi” Eesti
kohta.

"VABADUS — KARDETAV
KODANLIK SEISUKOHT.”

Budapesti raadio tsiteeris 3. okt.
1957 kompartei häälekandjast
”Nepszabadsag” järgmist:

”Meil on praegu tegemist
kolme äärmiselt kardetava ko-
danlise seisukohaga — natsio
nalism käsikäes antisemitismiga,
demokraatia mõiste kodanline
väärtõlgitsus ja sotsialistlik
demagoogia. Need kolm vaadet,
sõnastatud, ”Soovime vabadust”,
”Kõik ungarlased on vennad”,
ja ”Kõrgemaid palku!” on
kujunenud kõlavateks ja äär
miselt laialtlevinud hüüdlau
seteks.”

(East Europe, Nov. 1957, lk. 53)

ERN 6* kongressi resolutsioonid
Meie võitluse eesmärk — Eesti Vabariigi

taastamine
1. Eesti Vabariik ei ole lakanud

õiguslikult olemast. Rahvusvahelise
õiguse kohaselt püsib ta edasi
iseseisva riigina, olgugi et Nõuko
gude Liit 16. juunil 1940 sõjalise
okupatsiooniga katkestas faktilise
iseseisvuse ja röövis eesti rahvalt
võimaluse oma suveräänse tahte
avaldamiseks ja oma saatuse kor
raldamiseks selle tahte kohaselt.

2. Riigi olemasolu pole mõeldav
ilma selle kõrgema võimu kand
jateta. Sovjeti okupatsioonivõim,
hüljates rahvusvahelist õiguskorda
ja kehtivaid lepinguid, katkestas
ajutiselt põhiseaduslike organite
tegevuse, kuid tal ei läinud korda
hävitada ega saada oma võimusesse
kõiki kõrgema riigivõimu kandjaid
ja nende õigusjärglasi. Vabaduses
viibivatel riigivõimu kandjatel la
sub kohustus teha kõik, mis või
malik, eesti riikliku iseseisvuse
taastamiseks ja kanda hoolt selle
eest, et riigivõimu kontinuiteet ei
katkeks. Kandes selle eest vastu-,
tust eesti rahva ees, peavad nad
omas tegevuses rangelt kinni pi
dama EV Põhiseaduse selgelt väl
jendatud eeskirjadest.

3. Meie maa anastamist Nõukogude
Liidu poolt, on keeldunud tunnus
tamast maailma demokraatlikud
riigid, eesotsas suurte lääne demo
kraatiatega. Eesti diplomaatlike ja
konsulaaresinduste tegevuse jätka
mine mõjuvõimsamate demokraat
like suurriikide valitsuste juures
on reaalseks kinnituseks nende
riikide poolt avaldatud seisukohale,
et nemad ei tunnusta Eesti Vaba
riigi õigusevastast, rahvvusvahelise
roima teel toimunud liitmist Nõu
kogude Liiduga.

Meie, ja kodumaa
1. Kodumaal olijad teostavad

eestluse ja Eesti eest rasket võit
lust nendele isiklikult väga raske
tes oludes. Paguluses viibijad ta
havad nendele anda kõike mõel
davat abi. Et see abi saaks olla
otstarbekohane ja tõhus, tuleb ka
sutada ära võimalikult kõiki teid
õige pildi saamiseks kodumaal
valitsevast olukorrast.

2. Kogu eesti rahvas armastab
oma maad ja riiklikku iseseisvust.
Ei ole vahet Eestis olijate ja vaba
dusse pääsnute vahel nende suhtu
mises eestlusse ja riiklikku iseseis-
vusse. Meie ülesanne on suhtuda
kodueestlastesse täie arusaamisega.

3. Kodumaal olijad, vägivaldselt
Idasse viidud ja pagulusse asunud
eestlased moodustavad ühise eesti
rahva ja pagulaste kohus on oma
poolt teha kõik edaspidiseks ühi
seks ja mõistvaks kooseluks vabas
Eestis.

4. Maailmas valitsev pinge ning
sisepoliitilised vastuolud N. Liidus
ja vägivaldselt selle orbiiti tõmma
tud Euroopa maades võivad esile
kutsuda spontaanseid kokkupõr
keid, raskelt ette nähtavate taga
järgedega. Meie peame ka sellisteks
juhtudeks organisatoorselt valmis
olema oma rahva õiguste eest
autoriteetselt välja astumiseks.
Mida kindlamini see autoriteet on
rajatud seaduslikkusele ja mida
ulatuslikum tema kandepind, seda
suuremate tulemustega suudame
meie eesti rahva poolt meilt õigu
sega oodatud kohustusi oma isa
maa suhtes täita.

Eesti Rahvusnõukogu
ja poliitiline koostöö
1. Poliitiliste rühmituste ja nen

de koalitsioonikeskuse, Eesti Rah
vusnõukogu, peaülesandeks on ak
tiivne väljapoole suunatud töö,
võitlus meie kodumaa vabastami
seks ja ■ Eesti Vabariigi taastami
seks. Kümne aasta kestel loodud
arvukad väliskontaktid moodusta
vad praegu ühe olulisema osa kogu
meie välisvõitlusest. Poliitiliste
rühmituste ja Eesti Rahvusnõukogu
järjekindla selgitustöö ja praktilise
eeskuju tõttu on aktiivne välistege-
vus kujunenud meie rahvuslike
pingutuste üheks üldtunnustatud
ja üldiselt aktsepteeritud nurgaki
viks.

2. Nende põhimõtete kohaselt

jatkab Eesti Rahvusnõukogu oma
tegevust ka tulevikus. Euroopa, kus
Eesti asub, on loomulikuks ja kõige
sobivamaks asukohaks meie polii
tilisele keskusele. Siin kogutud,
peamiselt kodumaa olukorda käsit
leva materjali alusel, teostatav
selgitustöö ja poliitilised aktsioonid

: peavad aga haarama kogu maailma.
Selline välispoliitiline tegevus peab
tulevikus teostuma senisest effek-
tiivsemalt ja ratsionaalsemalt. Siin
langevad suured tööülesanded juba
töötavatele ja jätkuvalt juurdetek-
kivatele ERN välisesindustele ja
kaastöölistele kõigil mandritel.

3. Poliitiline organiseerumine
saab toimuda ka paguluses peami
selt poliitiliste rühmituste kaudu.
Normaalne poliitiline diferentsee
rumine, maailmavaateline selgus
ja demokraatliku ühiskonnakorra
austamine ja aktsepteerimine toob
iseenesest kaasa suurema sallivuse
teisitimõtlejatesse ning loob seega
reaalsed eeldused parema koostöö
saavutamiseks. Poliitiline mitme
palgelisus ja eriarvamused mitme
sugustes küsimustes ei tohi olla
takistuseks kõigi isamaaliselt mõt
levate ringkondade ja inimeste
koostööle.
Poliitiline töö kohtadel

1. Pagulasaastate kogemused näi
tavad, et nii Eesti iseseisvuse mõtte
kandmisel kui ka välisvõitluse jät
kamisel on kõige paremini säilita
nud oma aktiivsuse poliitiliselt
organiseeritud inimesed ja nende
poolt loodud ja nende tööst kantud
poliitilised organisatsioonid.

2. Kohtadel tehtava rahvusliku
töö peamiseks ülesandeks tuleb
seada poliitilise mõtlemise süven
damist. Individuaalse värbamise
kaudu tuleb luua gruppe välis
poliitiliste probleemide ulatusliku
maks käsitlemiseks. Praeguses
olukorras on vajalik, et kõigis
keskustes Rootsis ja mujal töötak
sid ühiskondlike, poliitiliste ja
eriti välispoliitiliste küsimustega
tegelevad klubid või koondised.

Noorus ja poliitika,
1. Noorte poliitiliste jõudude

ettevalmistamisel tuleb noorsoos
varakult huvi äratada ühiskondlike
probleemide vastu ning tuleb leida
noortele sobivad ja vastuvõetavad
vormid kaasatulemiseks poliitilise
töö juurde. Noori tuleb siduda kon
kreetse poliitilise tööprogrammiga,
mis oma ideede ja meetodite poo
lest sobib rahvusvahelisse olukorda
ning avab praktilisi võimalusi
sündmuste mõistmiseks, mõjutami
seks ja Eesti huvides kaasa tööta
miseks.

Kohtadel tehtav poliitiline töö
noorte jõudude aktiviseerimisel
peab olema üldise välistegevuse
lahutamatuks osaks. Seda soodustab
poliitilise ettevalmistuse ja akt
sioonide koordineeritult keskne
korraldamine.

2. Kui meie maapaos oma polii
tilise tegevuse sihtjooni tõmbame,
siis ei saa kaugeltki arvestada
ainult maapao noorusega. Noorus
on see, mis niihästi Eestis kui ka
mujal Ida-Euroopas praegust vas
tupanuliikumist kannab. Kuid
noorte osavõtt meie poliitilis-ühis-
kondlikust tegevusest on tähtis juba
seetõttu, et taotlused siin. ja seal
pool raudeesriiet suudaksid leida
ühist keelt,

3. Noorsoo huvi tekitamiseks
teadmiste süvendamiseks rahvuslike
küsimuste ja rahvuslike teaduste
alal tuleb senisest suuremat tähele
panu pöörata noorsookirjanduse
väljaandmisele ja Eesti Teadusliku
Instituudi tööle.

Dr. med. NEEME RUMMA

Olen avanud vastuvõtu

Sunneplan 9, 1 tr. FAKSTA

Vastuvõtuaeg kokkuleppel.

Tel. 94 97 80 (kl. 9—10)
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KONTAKTE
Kui Reed Morni esikteos ”Ande

kas parasiit” 1927, aastal kirjastus
ühing ”Looduse” romaanivõistlusel
XX autuimaga kroonituna ilmus, ära
tas see romaan tähelepanu kui eesti
valmiva intelligentsi ühe eri palge
kujutus. Raamat jutustab Ellu
Romeldi isiku kujunemisest või,
õigemini, muutumatusest 24 aasta
jooksul, sündimisest surmani, eriti
esile tõstes tema võimetust ja
tahtmatust kohaneda tema osaks
langenud elutingimustes ja analüü
sides selle kohanematuse osalisi
põhjusi: päritud omadusi, kasvamis-
olusid, raamatute mõju. Tulemu
seks on kirjanduslik kuju, mitte
vähem tüübiks ja sümboliks vii-
misteldud kui Felix Ormusson või
Toomas Nipernaadi.

Raamat algab Ellu sünnihetke
kirjeldusega, mis kõlab nagu ma
tus: ”Kaheksa kuud lebas ajaloolt
otsust ootamas uue sajandi värskes
ning tühjas kirstus, kümmekond
sisutuid päevi langes neile kergeks
lisaks, kui jõudis aeg ükskõiksele
hetkele, mil sündis Ellu Romeldi
ilma surema.” (Lk. 7). Igaühele
ehk ei tähenda, et ta lapsena liig
kitsastest kambritest halli aguli-
tanavat peab vahtima ja unistuste
ning kujutluste liig petlikul toidul
elama. Ellu Romeldi tunneb, et siin
määratakse ta edaspidine saatus.
”Idanes aim saatusest, mis kinni-
tand ta kiduma saamatusse ilma-
soppi, mis pelgab unelmaid ning
mida pelgavad unelmad.” (Lk. 40).
”Kibedaid elu tühjustundisiö istus
Ellu argipäev viletsa toa pihustund
akna all, püüdes meelega lähemale,
valusamalt süvenema sesse viletsuse
paroksüsmi, mille üle kummas la
pike mudakarva taevast ning mida
kandis oma labaluäl raasuke kehva
ning räpast linnapinda... See oli
asjatu püüd. Intiimsemad hingeelu
nüansid end talle ei avand, väline
elukoor oli aga kõikjal ühtviisi
vastik ning valus.” (Lk. 48). Üksin
duses harjub talle ainsaks tugi
punktiks ja selgeks mõisteks ta
oma mina, ja kõik mitte-mina tun
dub seisvat masendavana sellele
vastu. ”See poosivalitsemine kõige
mitte-minaga kulutas hulgana lap-
sejõudu, tumestas tihtigi lapse-
tuju ...” (Lk. 34). Ja edasi nendib
Ellu, et see jõukulutus ning enese
vaatlus omalt poolt aitasid süven
dada ta osavõtmatust tegeliku elu
vastu. Ta oli harjunud klaasi tagant
maailma ilmet vaatama, ja klaas
jai alatiseks püsima tema ja elu
vahele.

”Siia saabus nüüd kirjandus
lohutust tooma. Kui seni oli võlund
teda kirjandus vaid sisuliselt,...
otsis ta nüüd kirjanduses hinge,
ta enese mina vastavat hingust.
Eriti kiindus ta, otse haiglaselt,
Lermontovisse, tema egokangela-
sisse. Lermontovi teosed häälesta-
sid ta hingetarbeid, neis leidis ta
hingele hõimlasi.” (Lk. 55). Ta on

Kak olete juba tellinud

Eesti Entsüklopeedia
mille 1. vihk on ilmunud?

Tehke seda juba täna, sest
üldise hindade tõusu tõttu
peab kirjastus uuest aastast
tõstma ka teose hinda, neile,
kes tellivad pärast seda täht
päeva.
EE vihu hind Rootsis Kr. 12:—

”Eesti Entsüklopeedial on
eeldusi kujuneda üheks tähel-
pandavamaks, sisukamaks ja
hädavajalikumaks teoseks, mis
meil siiani paguluses on ilmu
nud”

Henno Jänes, STE-I1.10.1957
”Teatmeteose Eesti Entsüklo

peedia 1. vihu ilmumine on
üks tõelisi suursündmusi eesti
pagulaskultuuris”

Ervin Pütsep, TEATAJA
-26.ltl.1957

KIRJASTUS ESTONIA
Box 16082, Stockholm 16

Postgiro 1912 23

HÜLGAV INDIVIDUALISM

Reed Morn, kodanliku nimega
Frida Johanna Drewerk, sündinud
20. VIII 1898 Tallinnas. Lõpetas
Tartu ülikooli aastal 1924 mag. phil.
astmega kirjandusloo alal. Avalda
nud romaanid: ”Andekas parasiit”
(1927), ”Kastreerit elu” (1929),
”Tee ja tõde” (1956) ja novelle

ajakirjades.

vastuvõtlik pind vene kirjanduse
lohutule pessimismile, see süven
dab ja julgustab ta oma pessimismi,
ta ei vabane sellest mürgist enam
iialgi. ”... leidis lõppeks — ta
liigne maakerale kanda. See oli liig
noor saabumine võimetuspunkti.
Mõjus ehk siin see, et temale eriti
tunt vene kirjanduses esiletule

vad ning temast nii armastet inim
kujud 'lishnije ljuadi' (ülearused
inimesed. — H. E.) ta veenet ene
sest mõjustasid. Ta oleks maailmas
nagu kõik eland ning elutahe ei
uudishimutse enam.” (Lk. 70).

Algusest peale arenevad temas
ainult need omadused, mis teda
teistest inimestest eraldavad ja
eemaldavad. Ta elu on lakkamatu
maapagu. Kõik kontaktid, olgu ini
mestega või asjadega, tunduvad
talle liig karedad või igavad. Tal
pole vähimatki tungi elu aineliste
hüvede järele, igasugune sihipüüd-
likkus rõhub ja tüütab teda. Üli
kooli astub ta siiski elevil ootus
tega. ”Ootas saabuvat hingeellu
esimesi rahulduse suurpäevi.
Hing elas teaduslisi dionüüslikke
tundisid, ning need olid peaaegu
esimesed sellised ta eneseanalüüsi
õõnestet hingeteel. Iroonia irved
näisid taanduvat, siseelu tundis
vabadust kõõige ebaleva ning umb
usaldava urgitsusist. ... Ülev,
karge, puhas massipuudutusist näis
teadusline atmosfäär, näis ainsa
võimalusena, purgatooriokinguna,
kuhu ei pääse järgi mingid tönts-
sõrmised käed, kuhu ei tärka kas
vama mingi visaeluline umbrohi."
(Lk. 94). Ta veendub üsna varsti,
et tal puudub see tööpüsivus istuda
liikumatuid tunde raamatute taga,
mille kohta ta on lugenud näiteid
suurte teaduslike loojate elulugu
dest ja ka Kampanni ”Kirjandus
loost” ärkamisaja kirjanike kohta,
kes ”kasutasid õppimiseks kuuval
gust, petrooleumi puudumisel, ning
öppsid ahju paistel, roobiga segades
hõõguvaid puuhalge. Aukartust
äratas see Ellus, kuigi umbusaldust
poetas sesse aukartusse: liig roman
tilise meetodi järgi kujutet nood
kangelased.” (Lk. 103). Ta käib
algaja üliõpilase agarusega paljudel
loenguil ja usub veel oma töövõi-
meisse, aga tüdineb ja pettub
varsti. Tal on kahju killustada oma
isikut ja aega loenguisse, ta vajab
üksindasi päevi oma minale puh
kuseks ning puhastuseks. Välja
arvatud jalutuskäigud Toomele,
veedab ta oma päevad tekisse mähi
tult voodis, lugedes ja mõteldes.

Nii on see olnud ta lapsepõlves,
nii on see ülikooliajal ja pärast
seda. ”Voodis tundis ta enese ilma
keskkohta asetet, kuhu kõik üm
britsev talle ükskõik. Sinna mahtus
ta lahedalt oma ihuga, ka hingel
tundus sääl kõigest vaba ning hää.
V oodi vinklist vaatas ta rahulikult
ilma pilti, vaatas teda siis, kui oli
ilm udune, ning ka siis, kui ta
kirgas; vaatas kuu jubedat pilgut-
lemist kui ka jälgides heleda kuu-
ringi libedat liuglemist piki valva-
kaid pilvi.” (Lk. 127). Ta ei vaja
muud kui vabadust, üksindust ja
seda natukest toitu, mis ta ema
talle kätte kannab või saadab. Vaim
selles liikumatus kehas on ülierk,
otsib, juurdleb, teeb. järeldusi,
rahulikult ning veendunult pessi
mistlikke.

Tal on mõned episoodilised tutta
vad, enam-vähem samasugused
noored intellektuaalid, vaesusest,
üksindusest, vaimseist huvidest
märgitud. Ellu arvab vahel enda
misi, et nendestki oleks võinud
puhkeda hoopis teisi inimesi, kui
nende maisi minasid oleks olnud
ümbritsemas hooletu küllus. ”Vae
sus ei mõju mitte ainult kehasse
halvasti, veel enam mõjub ta hing-
esse. Alaline teadvus, et midagi
oleks varjata, kui kunagi ei söanda
end asetada päikeseheledasse paika,
kui vaja ikka otsida varjulisemat,
— siis muutub ka hing päikesepel-
gajaks ning varjuarmastajaks. Üks
õmbleja teht viga teeb kitsendusi
inimesele ta füüsilises kui psüühi
lises liikumises, võib luua saatus
likke momente. Ning päälegi estee
tilise tundega varustet inimeste
juures.” (Lk. 165). Nad räägivad
surmast ja hingest, filosoofiast,
psühholoogiast, antiiksest teadusest
ja kunstist, kreeka filoloogiast.
Ellu on usuteaduskonna üliõpilane.
Tal on soov kirjutada kord isesei
sev töö gnoseoloogia alal, aga sa
mas tunneb ta, et ta elu on selleks
liig lühike. Ta kujutleb romaani,
mille peategelaseks oleks inimene,
kel pole mina. ”Tema selleaegset
mina vastas kõige paremini Her
mann Bangi diskreetne kirjaniku-
profiil. Lermontovi järel oli Bang
tema suurem vallutaja.” (Lk. 138).
Ta võtab vasta õpetajakoha pro
vintsis, aga suudab sinna jääda
ainult aastaks, sest ta ”vastikus oli
tõusnud kurguläveni selle kahe
äärmiselt vastiku nähtuse ühine
mise — provintsi ning pedagoogika
— vastu: ta ei saand sääl enam teha
ühtki vaba hingetõmmet.” (Lk.
226).

Veetnud mõned aastad Tartus,
lahkub ta siit pärast ema surma
oma kodulinna Tallinna, olles tei
nud ainult kaks eksamit — kreeka
ja heebrea keeles.

Felix Ormusson leiab järjekordse
tõe: ”Elu pole esteetiline ega eeti
line nähtus. Ta on ainult koomiline.
Võtkem ta siis säärasena ka vastu.”
(Felix Ormusson, lk. 176). Ellu
Romeldi veendub üha enam, et
maailma olemus pole ei eriti halb
ega eriti hea, see on see äärmus
teta keskne leigus, ükskõikne ning
unustaja, peale mõne üksiku
huviosutava momendi — ja Ellu
Romeldi ei taha teda säärasena
vastu võtta. Inimesed liiguvad
marionettidena ta tunnetes, ilma
kindla kohata, aga kõik temast
ühevõrra eemal. Tunnetele on ta
kui sõel, neist ei jää tasse midagi
peatuma. Ta ei saa reaalselt
uskuda, loota ega armastada.
”Talitas kui enesest eraldetu, leides
momendi pärast oma vastaskülje,
milledest ta kummagagi ei saand
elada tõeliselt. Oli enesele vaevaks
oma elusaamatusega.” (Lk. 251).
Ta seisab arusaamatuses koduse
perekonnaõnne ees. Talle meenub
unenägu, mis teda kord viieteist-
kümne-:aastasena unest üles oli
kohutanud. ”Oli näind unes end
emana lastehulga keskel. Ta vaatas
neist igale otsa. Teadis fakti, et
need olevat tema lapsed, oma sü
dames ta aga seda siiski ei tunnud.
Ning ta sai kurvaks, et ta elu muud

Maa tõmbejõudu on meie kirjan
duses käsitlenud juba Vilde, pisut
hiljem Mändmets ja pärast neid
lugemata hulk kuni Tammsaareni,
kes armastusest maa vastu tegi
võitluse maaga, mis mõnikord maa
vihkamiseks võis muutuda. Salme
Ekbaum seab oma romaani kesk
punktiks ja lõpp-punktiks Viljan
dimaa metsatalu, mille noorem
poeg Mattias pärast ärijuhi odüs
seiat mitmesuguste naisvõlurite
küüsist kodukohta — mis parajasti
vabaks saanud! — tagasi tuleb, pa
ras pruutki juba ühe mahajäetud
mõrsja poolt kätte näidatud. Ko
dutalu võidab armastuse: üks
mõrsjatest ei taha Sü toojale tulla,
teisega Süteoja — esindatud vana
perenaise ja osalt vennanaise poolt
— ei lepi.

See maa võit pole nii suur, nagu
see võib-olla näib, sest armastus,
millest maa võita peab saama, pole
ka kuigi tugev, eriti, kunna see
nii kiiresti objekti vahetab. Mui
dugi algab tagasihoidlik ja loiu
võitu armulugu koolipreilist ”piiri-
pääriga” juba varakult Süteojal,
aga mingit kirge või sügavamat
polnud tootnud kui rea lihavaid
lapsi. Ning õud ta äratas.” (Lk.
261). On kitsad ajad, kus aktiivse-
mailgi inimestel kui Ellu Romeldi
raske on tööd leida. Ta annab era
tunde, teeb paberossikarpe, on aeg
ajalt ilma tööta, kannatab nälga ja
külma, teda rõhub, et igapäev teda
nõnda alandab. Väsimus ja tüdimus
laotuvad raskeina ta organismi üle,
üha tõrjuma tümaks muutub soov —
”mitte mõelda, mitte tahta, mitte
tunda, mitte süüa ega seedida, la
mada ühel küljel pööramistarbeta,
tera-teralt laguda mullaks, kaha
neda vaid mõneks valgeks kõhna-
keseks kondiks kalmistu kuivas
liivas...” (Lk. 274).

Teda ei veetle taevariik, aga ta
usub optimistlikult, et ta hinge
tulevik on parem selle minevikust.
Ta surmab enese revolvriga, miEe
oli saanud päranduseks ühelt tiisi
kusse surnud meesüliõpilaselt, oma
huvide kaaslaselt.

Ellu Romeldi on meie kirjandu
ses kõige puhtajoonelisem maail-
mamure-kandja, suure järjekind
lusega ja paljukülgselt kujutatud,
kuigi ta kannatused ei ole õigu
poolest põhjustatud maailma üldi
sest sobimatusest inimesele, vaid
ta enese sobimatusest maailmale.
20-ndate aastate algul käibki üle
meie kirjanduse pessimisimlaine,
mis aga varsti uuestialgava rah
vaelu kujutava realismi varju jääb.
Eelkäijaist seisab ”Andekas para
siit” kõige lähemal hoopis varemini
(aastal 1918) ilmunud Jaan Oksa
novellile ”Tume inimeselaps”, sar-
neldes sellega ka oma intensiivse,
ekspressionismile läheneva väljen
dusviisi poolest. Aga et Reed Morn
pole vaimud oma ainet ja tegelast
kirjandusliku moe pärast, vaid isik
likust huvist, seda tõendavad kõige
paremini ta teised teosed.

Ligi kolmkümmend aastat hiljem
ilmunud romaan ”Tee ja tõde”
(aastal 1956) on ”Andeka parasiidi"
kordamine, täiendus ja teisend.
Ester Andersaar omab Ellu Romeldi
välimust ja hinge ning vaimuoma-
dusi. Temagi kasvab Tallinnas
kehva ema hoolitsusel, hoidub võõ
rana igapäevasest tarbeelust, näitab
uhket individualismi ja trotsib
keskpärasust. Aga tarretav passiiv
sus ja pessimism ei saa tema üle
võimust võtta, sest tal on juba
gümnaasiumiõpilasena tekkinud üks
soov — oma piire kaotada. Sellest
saab ta elu juhtmõte ja tõde. Tee
selleni läheb enese lakkamata
arendamise kaudu. Aja jooksul
õpib ta lugema mitte ainult raama
tuid, vaid ka inimesi ja asju. Ta
tähtsaimaks jõuallikaks ja eesku
juks saab ta ema lihtne suurus.
Ülikooli lõpetab ta matemaatika
alal, millise aine ta on valinud
lootuses, et sel on tõega tugevam
kontakt kui ühelgi teisel ainel.
Mingit elukutset ta ei taha oman
dada, sest see piiraks vabadust ja
moondaks inimest oma näo järele.
Ta läheb rändama — Pariisi,
Hispaaniasse, Itaaliasse, vaatleb,

kiindumust sellestki ei kasva. Kui
das seda muidu võidaks hoopis
kergemakaalulise mõrsja vastu
(kuigi trööstimiseks!) vahetada.

Stiililiselt on Ekbaum maamil-
jööd kirjeldades tunduvalt väljen
dusrikkamaks ja realistlikumaks
kujunenud, senine kerge ajaviite-
kirjanduslik sõnastas on aset and
nud asjalikule ja kohati värsketoi-
melisele laadile, milles ei puudu
õpitud sugemeid Mälgult ega Risti-
kiviltki. Ühtlane pole stiil küll
mitte, stseenide ja vaatekohtade
vahetused on mõnikord õige sega
sed, aga oma tegelaskonnale pää
seb Ekbaum siiski ligemale kui
varem, joonistades õige ilmekaid
maatüiipe iseseisvuseaegsest mil
jööst. Töötegemist, vaevanägemist
ja sisekonflikte on teoses kõigi
armumängluste vahel tunduvalt
rohkem kui nii mõneski muus
meie ”maaromaanis”. Ja see, mis
raamatust meelde jääb, ongi enne
kõike keskkond Süteoja ning endi
ses härrastemajas asuva algkooli
ümber — kohati õige värvikas ning
osavalt juhitud valgustuses.

Ar-gi.
õpib, areneb. Ta vajadused elu
välise külje suhtes on vähesed, ta
elatab eratundide andmisest. Aga
elu sõja- ja pärastsõjaaegsel Sak
samaal ahistab teda niivõrd, et ta
sisemine vabadus ja tugevus pea
aegu kokku variseb. Ta saab kriisist
siiski üle. Raamatu lõpp-peatükis
veedab ta oma neljakümne kahek
sandat sünnipäeva mere kaldal
tuiskliiva luidete varjus ja vaatleb
üht mõtet: kirjutada muinasjutt
krooni kandvaist inimestest.

Nii Ellu Romeldi kui Ester An
dersaar tunnevad maailma tihtigi
vanglana. Seepärast siis nagu ei
üllatagi, et Reed Morni kolmanda
romaani, ”Kastreerit elu” (ilmunud
aastal 1929) tegevuskohaks ongi
vangla. See Oh mina-romaan, kus
jutustajaks ja peategelaseks on
Andreas Orpus, kes kannab karis
tust selle eest, et laskis vihahoos
maha ühe tähtsa tegelase, alatu
ning julma inimese. Ta ei kahetse
oma tegu. On võimalik, et autor
tema puhul on mõtelnud Raskolni-
kovile. Orpus, kuigi on energiline
ja eluga kontaktis (ta on kõrgem
ametnik ja abielus), on põhiolemu
selt sama mis Ellu Romeldi ja
Ester Andersaar: ülitundlike när
videga vaimuinimene, tõe ja õiguse
taotleja, paratamatult üksindusele
taunitud, rohkem mõtleja kui teos
taja, pessimist ja illusioonideta.
Aga kui ”Andekas parasiit” ja ”Tee
ja tõde” tegelevad peaaegu erandi
tult peategelase sisestruktuuriga,
siis on ”Kastreerit elu” väga värvi
küllane inimeste ja miljöö kujutu
selt. Siin on ilmekaid portreid
vangidest ja otse tühjendavana
tunduv ning detailirikas vanglaelu
kujutas. Füüsilise elu pilte, maga-
misi, söömisi, saunaskäike, täto
veeringuid, kaklusi, jahipidamist
söödikuile, on kirjeldatud tõrku
mata naturalismiga ja ühtlasi
osavõtuga. Seik, et autor Tallinna
Keskvangla vahialustele eratunde
on käinud andmas, seletab ta head
vanglaolustiku tundmist. Andreas
Orpus teeb siin täiskiilutud kongis
ja liikumatuses sama arenguprot
sessi läbi mis Eeva Andersaar oma
pikil õpi- ja rännuaastad: ta hak
kab inimest mõistma ja taluma.

Nagu selles kirjutuses esinevaist
rohkeist tsitaadidest näha võib, on
Reed Morni romaanide tegelane ja
väljendusviis vähemharilikku laadi.
Ta on igatahes lisanud ühe uue
värvi eesti kirjanduse mosaiiki. On
aeg, et ka tema novellid ilmuksid
omaette raamatuna.

Osflcar Mamersi
”KAHE SÕJA VAHEL

väga huvitav ja põnev raamat
288 Ihk. köites.
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”Dorian Cray portree”

Võibolla oligi Sotka-Jussi sordii-
nialune osa Ensio Rislakki komöö
dias ”Palangud pakases” (esieten
dus Bohusgatani koolimajas 30.
nov.) kõige õnnelikum Romoti 25
lava-aasla juubeliks. Seda ei us
kunud veel etenduse alguses, kus
naljatüki insenerid nagu kraaple-
vad kuked teda liiga tahaplaanile
ja pliidi äärde surusid, kuid see
tõusis ehedalt ja äravõitvalt esile
kolmanda vaatuse rtiatkakodu stsee
nides. Nii peenekoelist, nüanssidele
paendlikku ja valitsetud mängu
pole me Stokholmi maapao lavalt
veel enne peaaegu näinudki. Romot
andis ilusa ja veenva tunnistuse
enda kui loova teatrikunstniku
jätkuvatest võimetest, kellele maa
pao laval, pole aga sageli õiget
rolli ega õiget tükki pakkuda. Tun
dub, et Romoti anne lööb kõige
ilusamatesse õitesse just väikesteks
ja kõrvalisteks jäänud inimeste
kujutuses,. kellede kõige valdavani
elamus on resignatsioon. Vintsked
taluperemehed Oheliku Märdi tüü
bist on ikkagi bravuurnumbrid ja
Romoti häitlejahingele ehk sisimalt
võõradki. Nende jonnivat jõudu
täis kärarikkus jätab näitlejagi
õige sageli ainult käratsema. Siin
võis aga Romot nüüd oma vaikse
mat, kui tarvis ka lüürilist täämb-
rit kuuldavale saata, ja raske on
öelda, kunas ta Sotka-Juss kõige
parem oli, kas tapetud metskäna
haletsedes, kas põnevus] utu Mar-
gareetast edasi jutustades, või lühi
kese näuksatava korra samba kõr
val Hermiinet taga igatsedes, sest
ta oli läbini hea. On peaaegu kah
jugi, et see roll autori poolt nii
lühikesevõitu oli kirjutatud, et
juba nimetatud kukekraaplemine
suurema osa ajast ja ruumist võttis.

”Palangud pakases” on lõpuks ju
ikkagi farss ainult, kirjutatud
soomlastele iseloomulikus sõnadega
mängivas laadis, mida nad ise
millegipärast siiski komöödiaks ta
havad kutsuda. Õige kulunud pin
nal jandilikkus lõigi välja kolman
da vaatuse lõpul peale Jussi lavalt

Eelmärkuseks.’

lahkumist, ja igavavõitu tundus ka
esimene vaatus. Lapi tühimaa
meeleolud, mis mehed nõnda armu-
hulludeks muudavad, olid kõige
äratuntavamad teises vaatuses, kus
”viirastuslik” vahepala hästi oma
kohta täitis. Kuid ka siin oleks
võinud lavastaja selle viirastuse
veelgi teravama ja groteskserna
koomikaga anda. Viirastuse kiire
rütm oli hea ja Signe Pinna oli
oma ülesannet õieti mõistnud, kuid
”Lapi-hull” Kauri Artur Siku esi
tuses tõi ilma-asjata sisse liiga
hingelised toonid. Nüüd kõlas see
umbes nagu Dan Anderssoni luule
tused Dalarna metsadest, kuid
romanssi ja farssi ei saa siiski kui
dagi segamini serveerida, ka laval
mitte. Võibki ütelda, et Signe Pinna
oli kõige parem just viirastuses,
päisi päeva ajal jäi ta mõnikord
liiga nukulikuks või siis jälle tadi-
likuks ettenähtud sporditüdruku
asemel. Noored insenerid Juvas ja
Saari olid meie Stockholmi lava
vanad tuttavad Valentin Lind ja
Aarne Viisimaa, kes tegid mis nen
de kohus. Gustav Triip esitas kahte
rolli, postivedajat Näpit ja hotelli-
direktorit, ja esimest ehk parema
õnnega kui teist. Elo Räim mängis
näidendi ”halba” naist, petjat
mõrsjat, ja omas lihtsas, loomulikus
ja noores olekus oli tal vahel raske
seda õiget nurjatust ja vambilik-
kust esile saada. Vanuse vahekor
rad rollide jagamisel tunduvad
üldse Stockholmi Eesti Teatrile
muret tekitavat.

Vähenõudlik kuid sümpaatne
lavapilt oli Ott Pajult. Publikut oli
tulnud peaaegu täismaja, ja see oli
hästi naeruhimuline publik, kes
väiksematki võimalust naeruks ära
kasutas, lõpuks mitmekordse aplau
siga ka õhtu juubilari tänades,
kellele sülle ulatati tunnustavate
sõnade kõrval veel lillede meri ja
loorberi pärg. Kahtlemata oli
Jussi Romot seda ka kümnekord
selt väärt.

KAARLO SARKIA

UNE KAEV
Kogu minu elu üle
virvled süva une kaevu,
ma ei tõuse sinu üle.
Varjutatud hing ei vaevu
jätma kuldse liiva süle.
Virvle minu vare üle!

Põhjatusse une lätte
läksin, rikkiläinud lelu.
Magan sügav vesi laugel,
silmad lahti pilukile
Põhjatähe valvand kätte.
Kõrgel-kaugel, kõrgel-kaugel
nagu teine vetekile
avaruse peegelelu.

Päeva sädemete parras
jahedana vette sujub,
langeb koost, suur kuldne varras
une varjusiidi kujub,
lõnga külge lõngaudet
liidab, mana musta lõime
elu punatoimset kudet
unustuse linikule.
Võlu piirab tunde tule
endamaksmapanuvõime.
Irdumine maisest sihist
hargneb sellest lõngavihist.

Minu une latv on längus
kõrkja orelite mängus,
kollast, võõrast võsa liigub,
musti unemarju kiigub,
väädipundar punub paela,
pööris une nõiakinda
sõlmib sääri, randmeid, rinda,
mähib niudeid, keerdub kaela,
kummalisi kalu tuimi
saalib, pikki limauimi,
minu silmad kaotand hoogu
vilet puhund pilliroogu,
laine liigahtab ja taela
virvalaulu tõmbab hella,
mängib konnakarbi kella.

Une kummalise laane
peidus, elu, minust nõrgud,
une voolu naerva kaane
all mu üle une võrgud,
külge imend une kaane.

Veerel kummargil ja tumma
inimkogu silman vahel.
Kuskil, kui on vesi vaga
inimnägu hetkeks selgub,
sellest vaatest kahevahel
uitan mälestuste lahel.
Tunnen, tajun miskit, aga
kuigi välgub, virves helgub,
hoovus hajab pildi lumma,
peo või palge, emmakumma
haare hälbib minu taga.
Une kaev, su sügav läte
küündimatu inimkäte,
valla vahuneelu üle
ilmaaegu inimsüle.

Õhtu vete hella tuppe
kiiskab kõvu vesikuppe,
latsu tavad väädikerad
kollavöödilise maona,
rodu rinna pääle laskub,
sisse väänleb, soontes raskub,
iminapad otsa ees on,
aga õied saiakesi,
suured õied koldse vaona
leebelt vastu huulte liha,
unustuse joogivesi,
nii et suu nüüd Lethe sees on. |
Ahenevad silmaterad,
kustub valu, mälu, iha.
Tühjaks jääb mu elu esi.

Kaugel elu häälte kaja,
võõras, hakkab eemalduma.
Elu jätsin tühja töösse,
päeva ööd ja päevad öösse
sulavad, ma peatan aja.
Paistab avaruse kuma.

Vesikupust kõvemana
magan une õrna mana
une võlu suule toodud,
joodud oma rinnast loodud.

(1936)

Tõlkind Ivar Grünthal.

Stokholmi raadioorkestri külalis-
kontserdil örnsköldsvikis esitas
Käbi Laretei L. v. Beethoveni
klaverikontserdi nr. 4 g-duur.
Juhatas Sten Frykberg. Rootsi
raadios antavas Beethoveni klaveri
sonaatide seerias esitas Käbi Lare
tei 27. okt. ”Waldsteinsonaadi” c-
duur, op. 55 ja 2. dets. nn. ”Ham-
mer-Klavier”-sonaadi, b-duur, op.
106. Raadioleht ”Radio. TV” nr. 44,
1957, avaldas sel puhul K. Lareteiga
pikema piltidega varustnud jutu
ajamise.

Kirjastus Orto väljaandel ilmus
äsja uustrükis Oscar Wildel ro
maan ”Dorian Cray portree” A.
H. Tammsaare tõlkes, kes on üht
lasi teosele kirjutanud ca 30 lk.
pikkuse eessõna, milles vaatleb
autori elu ja loomingut.

Oscar Wilde’i teos (kui ka
Tammsaare tõlge) vajab veel
vaevalt mingit arvustust või tut
vustust. Võib vaid avaldada
rahulolu, et kirjastus on andnud
lugejaskonnale kõrgekvaliteetse
teose ja seda ka sümpaatsema
välimusega, kui Ortol tavaks. Ta
haks loota, et kirjastus edaspidigi
tõlkeraamatud valiks maailmakir
janduse paremikust — miks mitte
näit. Ibseni ”Peer Gynt” (Underi
tõlkes), Swifti ”Gulliveri reisid”
ja veel teisigi EKS-i maailmakir
janduse seeriast, ja üudisteoseist
ootab eesti lugeja ikka veel seni
asjata eestikeelseid tõlkeid sellis
test kui Koestlerii ”Arrow in the
Blue”, ”The Invisible Writing” j.t.
Ent miks mitte ka Dudintsewi
”Mitte ükspäinis leivast” (esi
meses redaktsioonis!), millel ole
vat ühtlasi tugev kirjanduslik

kaal. —j.
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”Eesti kunst paguluses” oli kunsti
näituse nimeks mis peeti Upsala
ülikoolis, New Jerseys — USA-s
26.10—9.11. Korraldajad olid prof.
Saagpakk ja grafik E. Rüga. Kata
loogi eessõna oli kirjutanud Hugo
Luts. Esinesid 33 kunstnikku 81
väljapanekuga. Nende hulgas: Fal
kenberg, Gentalen, Haamer, Karu,
Kõks, Leitu, Lee, Lind, Luts, Miki
ver, Mikkelsaar, Paris,- Pehap,
Ränd, Rüga, Talvik, Tank, Tsiru,
Veeber, Vihalemm, Wiiralt, Vomm
j.t. Rahvast oli avamisel umbes 150
isikut.
* New Jerseys, Fort Lees tähistas
19, okt. oma 60. a. sünnipäeva Jo
hannes Klausen VR II/3.
★ San Franciscos pühitses 9. nov.
oma 70. a. sünnipäeva Karl Jõgis,
end. mereväeohvitser ja maavalit-
suseametnik.

Soome Iseseisvumise 40. aastapäeva
puhul soome lüürika arengust ta
gasivaadet tehes ja seda pilku põgu
salt ja linnulennulikult kärmelt
heites, on silmatorkavamaid nähteid
neli: eestkätt 1924—1927 Tule
kandjate nime kandnud kir
jandusliku rühmituse süüdat ohv-
rilõke moodsa luule — kahjuks
enamikule neist tundmatuks jäänd
— jumalale.

Hulkade teadvuses poeta laurea-
tuse glooriaga kroonitud V. A.
Koskenniemi moondub euroopali
kust vaatenurgast selleks saatana
varjuks, mis punasekukemehed
enne pikka lämmatab.

Pseudoklassitsistlikke ideaale
edasiheietav kriitika kerib rambi
valgusse marionette nagu Elina
Vaara, Toivo Lyy ja Heikki
Asunta, et samal ajal tõsiselt oma
pärastele poeetidele nagu Aaro
Hellaakoski, P. Mustapää ja Katri
Vala siidmööri saata.

Kui palju tundmatuid uue luule
sõdureid sinna uduhauda ohverda
takse on tagantjärgi raske kindlaks
teha; igatahes kulub kaks aasta
kümmet ja kaks sõda, enne kui
Hellaakoski (Uusi runo 1943) ja
Mustpää (Jäähyväiset Arkadialle
1945) süütavad sellel nimetul
kääpal uued märgutuled.

Sellest soome uuema lüürika
kolmandamast ja senist haripunkti
tähistavast komeedipaarist saab
alust hõimude nüüdisluule neljas
loodusnähe — meteoorisadu —
Helvi Juvose, Marja-Liisa Vartio,
Eeva-Liisa Manneri ja Paavo
Haavikko sisult ja vormilt mässu-
vaimuline looming.

Nendelt uutelt kõrgustelt on alles
selgesti nähtav soome iseseisvus
aja luule teine faas, see veealune
eluriik, mida kaardistasid Uuno
Kallas (1901 — 1933) ja Kaarlo
Sariria (1902—1945).

Kailase une ja surma kohalt
süvendas Sarkia oma Une kaevu.

I. G.

Jussi Romoti õhtu

ÕIENDUS
Teie lp. ajalehes nr. 20 — 26. 10.

1957 ilmunud artikli "Kas vaikiv
ajastu oli Riigikogu süü?” puhul
palun Teid lahkesti lubada ruumi
järgmisele seletusele.

Mainitud artiklis kirjutatakse, et
”Eesti Entsüklopeedia on küsimust
tendentslikult ja vildakal kujul
käsitlenud” ja et ”Eesti Entsükloo-
peedia vastava lõigu autor H. M.
on ülekohtuselt teinud etteheiteid
V Eesti Riigikogule ja tema juha
tusele”. Artikli alguses esitatakse
ka kõnesolev koht Eesti Entsüklo
peedia I vihust. Tekstist on ilmselt
näha, et selles ei ole tehtud mitte
mingisuguseid etteheiteid. Selles on
piirdutud ainult faktide esitami
sega, analüüs ja põhjendused puu
duvad täiesti. Viimaseid teose maht
ei võimalda ja need pole ka teose
eesmärgiks. Nagu kõigi teatme
teoste artiklid, nii koostatakse ka
Eesti Entsüklopedia omad faktide
alusel. Artiklite koostamisel ei saa
arvestada seda, mida üks isik teisele
ütles või mida ta arvas. Siin pole
tegemist memuaaridega, vaid asja
liku teatmeteosega. Ajalugu ei tee
mitte arutlused ja nõupidamised,
vaid teod. ”Teataja” artikli kirju
tamiseks näib olevat põhjust and
nud Eesti Entsüklopeedias tarvita
tud väljendus ”ei kasutanud”, mis
iseendast on õige nii loogiliselt
kui faktiliselt. Pole olemas ühtki
fakti, et Riigikogu oma õigust oleks
kasutanud ja kokku tulnud. Nagu
öeldud, on Eesti Entsüklopeedia
artiklis piirdutud ainult fakti
mainimisega. Selle põhjuste selgi
tamist pole teos enda ülesandeks
võtnud. Seda aga teeb omaenda
vastutusel ”Teataja” artikli koosta
ja. Loogiliselt on ”Teataja” artiklis
täiesti väär ka see, et kahe riigiko
guliikme seletuste varal antakse
mõista, nagu oleks Riigikogul, või
vähemalt selle enamusel nendega
olnud Riigikogu kokkutulemise
küsimuses sama seisukoht.

Heino Meister.

VASTUSEKS H. MEISTERILE
E. Entsüklopeedias seisab sõna

sõnalt: ”Kuna Riigikogu edaspidi
ei kasutanud põhiseaduses ettenäh
tud õigust iga aasta okt-is korrali
seks istungjärguks kokkutulemi
seks, siis algas riigi valitsemine ilma
rahvaesinduseta. Sellega sai alguse
nn. vaikiv ajajärk.” See on: mida
pidid vaesed, võimukandjad tegema

—■ Riigikogu kokku ei taha tulla,
hästi, valitseme siis ise! Selline pilt
jääb olukorrast inimesel, kes_too
kordset ajajärku jälgib E, E. põhjal.

Vastava lõigu autori viga seisneb
selles, et ta ei esita mitte kõiki
fakte, ja seda puudust parandasid
Teataja nr. 20 veergudel V Riigi
kogu liikmed V. Maaker ja A.
Suurkivi näidates, et Riigikogu
esimees R. Penno kaalus küsimust
tookordsete võimukandjatega, kuid
et viimased teatasid, et Riigikogu
ei lubata enam kokku tulla ei
Riigikogu ruumesse, ega mujale. E.
E. vastava lõigu autor ei paista
mitte küllalt hästi tundvat tolleaeg
set materjali. Nii näit, ütles riigi
vanem K. Päts oma kõnes riigi-
ja omavalitsusjuhtide kokkutulekul
17. jaan. 1935 m. s. järgmist: ”Ma
tahan teile päris avalikult ja kind
lalt siin ütelda, et senikaua, kui
meil ei ole jõudnud lõpuni nii
sugune (kutseesinduslik) seltskond
lik organiseerimine, ei tule kokku
riigikogu, ega võta ette valimist. —
Kõige esimene, mis kokku tuleb
on meie uus asutav kogu.” (Vt.
Eesti Kroonika 1935.) Kas H. M.
ei tea, et tookord valitses Eestis
kaitseseisukord, ja et riigivanemal
olid vapside põhiseaduse alusel
peaaegu diktaatorlikud võimupii
rid? Kas H. M. ei tea, mis tol ajal
oleks tähendanud riigivanema sõna
vastu talitamine?

H. Meister väidab, et ”artiklite
koostamisel ei saa arvestada seda,
mida üks isik teisele ütles või mida
ta ai-vas.” Mõnel juhul on aga
H. M. seda E. E-s siiski teinud,
üteldes näit., et vapsidel oli edu
peamiselt selle tõttu, et ”rahvas
oli kaotanud usu seni tegutsenud
erakondade poliitikasse...” On see
fakt? Edasi loeme E. E-s, et ”Era
kondade juhid olid veendunud, et
rahvas eelolevail riigivanema ja
Riigikogu valimistel tõenäolikult
(meie sõr. T.) usaldab vabadus
sõjalast ja hääletab nende poolt.”
Millised erakonnajühid on seda
ütelnud? Kus? Kas ei ole siiski V.
Maakeri ja A. Suurkivi seletused
nende väljenduste kõrval., hoopis
suurema kaaluga just ajaloo'valgus
tamise seisukohalt (— ja muidugi
ka tsitaat K. Pätsu kõnest).

Kasutades taolist osa-f aktide-
mahavaikimise meetodit võiks ju
näit. O. Pukk’i eluloo puhul kirju
tada, et ta ”ei täitnud põhiseaduses
ettenähtud kohustust ega avanud
21. juulil 1940 kokkuastunud kom-

Järgncb lk. 6.

Får NI skattepengar
tillbaka?
Tag då chansen att

Ta,

skatfe-premie
obligationer

Miljonbelopp utlottas! - Högsta vinster*

200,000
Dragning den 21 april 1958. Vinsterna utbetalas oeli

alla obligationer inlöses ir.o.m, den 10 maj 1958,
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LASTEJÕULUPUU KUMLAS

Kumla Eesti Seltsi ja skautide-
gaidide poolt korraldatakse jõulu
õhtu Kumla Folkets-Husi B-saalis
laup. 21 dets. Kingitusepakke saa
vad Kumla Eesti Seltsi poolt kõik
seltsi liikmete lapsed kuni 14
aastani. Teistele, kes soovivad oma
lastele pakke, palutakse paki hind

tasuda enne 15. dets. mõne seltsi
juhatuse liikmele.

EEN juubel Šveitsi pressis.
Shveitsi rahvusvaheliselt mõjuka
maid lehti ”Neue Züricher Zeitung”
avaldab 18. nov. oma Stokholmi
kirjasaatja poolt pikema artikli
Eesti Rahvusnõukogust ja selle 10.
a. tegevusest. Samas on ära toodud
ka juubelikongressi läkitus vabadele
rahvastele ja maailmapressile.

Jõuluks soovitame Kumla eestlastele

Kas Stokholmi Eesti kogudusele
oma kirik?

DR. K. V. WIKNER
Leg. läkare

Järnvägsgatan 9, KUMLA
Mott.: 9.30—12.00

Joursöndagar 10—11

Annan tid efter överenskommelse.
Sjukresor.

SNABB—SKO
Skoaffär — Skoreparationer

Rekommenderas

Trädgårdsg. 3, KUMLA

L I N D E N & CO.
Charkuteri

CHARKUTERI
KUMLA

Suures valikus eesti toitaineid

När det gäller

TV och RADIO
anlita

EKLÖFS
KUMLA

I år har vi ätörre
julklappstips än aldrig förr

SVÄRDS

Odengatan 11, TeL 700 67—714 33

Soovime häid pühi ja täname
ostjaid meile ülesnäidatud

usalduse eest.

M. ERICSONS
Livsmedel eftr.

Tel. 700 72 — 70445

Odengatan 3, KUMLA

Koloniaalkaubad odavalt

Suures valiku eesti toitusid

Sobivad jõulukingid
tervele perele leiate

KUMLA JÄRN & RED-
SKAPSH ANDELIST

Hagendalsv. 10
Tel. 700 25 — 703 25

Raamatud — paber
parim ostukoht

A.DOHLWITZ
BOKHANDEL

Telefon 700 56

Estländare i Örebro län —
läs länets ledande arbetaretidning

ÖREBRO-KURIREN
Pren. å lokalkontoret

Hagendalsv. 20, Kumla. Tel. 70811

Praktiska julklappar
SKJORTOR—ARBETSSKJORTOR

AEBETSBYXOR — SLIPSAR
BLÄKLÄDER — TRIKÅ m. m.

K E M P ES
KUMLA — Telefon 70166

VERNERHARDMO
SNABBKÖP

SPECERI ~ CHARKUTERI —
MJÖLK — Estniska, Finska

och Tjska bröd

KUMLA
TRYCKERI

Tel. ÖREBRO 708 81

FOLKETS HUS ~ KOOSVII
BIMISTEKS, GILLESAALEN -

PIDUDEKS

ja kinoks alati — FÖLKAN

UR — GULD — SILVER
En god julklapp

A.-B. E. ENGLUNDS
UR & GULDSMEDSAFFÄR

Innehavare: Stig Englund
Tel. KUMLA 703 01

GEDIGNA JULKLAPPAR
i Guld och silver

Guldpendyler, Väggur
och Köksur i storsortering.

L. N. B R I N K S
Ur- Optik & Guldsmedsaffär

KUMLA — Tel. 702 62

Nu är det jul igen

och alla går och funderar

PÅ

JULKLAPPAR
*

Låt oss hjälpa Sr!
VI kan erbjuda Er
många möjligheter.

MOBERGS
HERREKIPERING
Hagendalsvägen 26

MOBERGS JUNIOR
Trädgårdsgatan 8

KUMLA

Stokholmi Eesti Koguduse 15.
aastapäeva puhul väljendas kogu
duse õpetaja K. Veem oma juube
likirjutuses Teatajas Nr. 21. mõ
tet, mida võis tõlgitseda eesti kiriku
ehitamise kavatsusena. Ja pidulikul
koosviibimisel ütles piiskop J. O
Lauri, et Eesti koguduse peamõte
peaks nüüd olema, kuidas kogu
duse 25. a. juubeliks omaenda ko
dus kokku tulla.

Nende avaldustega ühenduses
pöördus Teataja mõlema vaimuliku
poole küsimusega, kuivõrd väljen
datud mõtetel on tegelikku alust.

Piiskop J. O. Latiri:
Teie järelepärimisele vastuseks

tahaksin toonitada, et kogudusele
on oma töö intensiivsemaks muut
miseks hädasti vaja oma kodu, kus
ta võiks korraldada oma mitmepal
gelist tööd. Seal peaksid asuma
koguduse õpetaja eluruumid, kogu
duse kantselei ja koguduse saal,
kus võiksid toimuda pühapäeva
kooli tunnid, noorte kokkutulemi
sed, leeritunnid, perekonnaõhtud,
piiblitunnid ja naisringi kooskäi
mised. Oleks ka tingimata vajalik
köök, kus võiks valmistada koos
käimiste puhul kohvi ja teed
osavõtjaile.

Sarnane koguduse kodu oleks
palju väärt ja aitaks koguduse elu
rikastamisele rohkesti kaasa. Seda
ma mõtlesin, kui kõnelesin kogu
duse juubelil, et lähema 10 aasta
jooksul peaks oma kodu rajamine
teoks saama ja usun, et see suu
rele Stokholmi eesti kogudusele üle
jõu ei käi.

Õpetaja IC. Veem:
Kui mõni aasta pärast kapitulat

siooni Lääne-Saksamaal tehti al
gust ülesehituse tööga ja kui esi
mesed suured majad kerkisid, siis
olid põgenikud täis pilget ja üleo
levat naeru: ”Selge rumalus matta
raha ehitustesse, mida igal hetkel
puhkeda võiv sõda purustab nii
kuinii”, pahandati iseteadvalt. Selle
mentaliteedi tunnuseks on peatada
elulisi avaldusi mõne täiesti tund
mata teguri pärast, millest aga ei
teata kas ja kunas ta jõustub. Selle
hingeelulise nähtuse tagajärjel hak
kavad inimesed peamiselt omaette
nokitsedes elama, ühiskondlik elu
mureneb, jääb soiku. Seisak rahva
ühistes avaldustes aga avaldab
omakorda laostavat mõju üksiku
inimese hingeelule, sest ta leiab
tõestust oma sisimale pessimismile.
Lääne-Saksamaal aga hakati ehi
tama, ühise pingutusega rabeleti
kaotatud sõja alamuse tundest ja
varemetest välja ja kes tahaks
nüüd veel väita, et see oleks olnud
valesti tehtud?

Oma kirjutusse koguduse 15 a.
tegevuse tähistamisel püüdsin ta
bada olukorda, milles viibime meie,
võrreldes sellega, mis oli 15 resp.
13 a. eest. Vahe on põhiline:
Puruvaestest põgenikest on...

saanud uude olukorda sisseelanud
ja majanduslikult kindlal järjel
elavad eestlased.” Kui sellest teha
elulised järeldused, siis tähendale
see seda, et eeldused on olemas
koguduse korraldamiseks iseseis
vaks, sõltumatuks ja jõuliseks
ühikuks ja sellega saada lahti se
nisest läbiajamise mentaliteedist
ühiseis asjus, mis on pikapeale
surmav ka kogudusele.

Küsimus seisab selles: kas ta
hame ikka veel endid juhtida lasta
mineviku kaotustest ja sellega
hingeliselt jääda tõkke taha kinni,
või tahame kujundades astuda tu
levikule vastu kui need, kes kao-

Vastus . . . (algus lk. 5)
munistliku riigivolikogu koosole
kut, kus tal olnuks võimalus kogu
maailmale teatada selle kogu eba
seaduslikkust.” (Mis sellest, et O.
Pukk K. Pätsu soovil seda just teha
kavatses, aga Toompeal vahistati —
fakt on ju see, et ta istungit ei
avanud!)

Ja nii võiks ka kirjutada, et
”peale president K. Pätsi küüdita
mist jättis J. Uluots täitmata oma
Põhiseaduses ettenähtud kohustuse
ega asunud EV valitsemisele.” Näi
dete hulka võib soovikorral jätkata.

tusi ületavad elu jaatavates ühis
kondlikes tegudes?

Edaspidine areng oleneb kogu
duseliikmete vastusest sellele küsi
musele. Pooldab enamus tulevikku,
siis tohiks olla võrdlemisi kerge
määrata ära seda, mida peab tegema
olevikus. Esimene samm sellel teel
on koguduse vaimsete avalduste
kujundamine kiirgavaks ja kätte
saadavaks igale koguduse liikmele
ja sellele lisaks ulatuma ka kogu
dusest eemalseisva eestlase juurde
Stockholmi piires. Nimetatud vaim
se pingutese realiseerimist peab
võimaldama koguduse majandus,
mille tõstmine nõuetele vastavaks
kerkib tõsiselt üles. Järgmine
samm võiks olla mõne projekti
teostamine, mis vastaks jõule. Kas
ehitada kogudusemaja või kirik,
need küsimused ruttavad praegu
olukorrast ette. Kui valmisolekut
leidub, siis tuleks ikkagi peale
hakata väiksema kavaga. Peaks aga
puuduma arusaamist ja pooldavat
suhtumist seEesse murrangusse,
mida tuleks ette võtta põgeniku
mentaliteedis, siis jääb kõik endi
seks. Tegeliku aluse siinjuures
moodustab arvurikas kogudus
see jääb ikka koguduse liikmete
otsustada, mis edasi saab. Eelseis
vad aastad näitavad, kuhu areng
läheb või kuhu kogudus jääb.

1 m usa

IBRA vaimulikud,
kodumaa saated

IBRA raadiojaama juhatuse,
eesotsas dr. Lewi Pethruse lahkel
vastutulekul ning nimetatud jaama
Kanada esindaja Harid Söderlundi
abistaval vahendusel osutus kolmel
Toronto Eesti vabakirikul alates 21.
jaan. 1957 hakata pidevalt levitama
emakeelseid vaimulikke saateid ko
dumaale ja mujale Euroopa riiki
desse, kus eestlasi on elunemas.
Saateid, mida antakse edasi Tange-
ris, Põhja-Afrikas asuva lühilaine-
jaama kaudu, levitatakse igal esmas
päeva õhtul kell 21:15 Lääne-
Euroopa aja järele ning kell 23:15
Ida-Euroopa aja järele. Saateid
koostavad Toronto Eesti Baptisti,
Nelipühi ja Vabakogudus järje
korras. IBRA raadiojaama on või
malik kuulda kolmel lühilainepik-
kusel. 19,9; 26,5 ning 30,3. Saadete
tehnilise töö koordineerimise ja
vaimuliku pädevuse eest hoolitseb
selleks vastavalt ellukutsutud ko
mitee, mille liikmed kuuluvad kol-

eelpool mainitud kogudusse
ning mille juhatajaks on Herman
Tintse.

IBRA kodumaasaateid on majan
duslikult järgmiseid teidpidi või
malik toetada: 1. Ühekordsed raha-
saadetised. 2. IBRA toetajad liik-

MEILE KIRJUTATAKSE NEW
YORGIST:

Vaba Euroopa Komitee tegi käes
olevad sügisel suuremad koonda
mised oma eelarves, eriti pagulas
organisatsioonide arvel. Ka Vaba
Eesti Komiteele tuli korraldus
muude kärpimiste kõrval koondada
üles liige oma koosseisust.

Vaba Eesti Komitee liikmed
otsustasid sel puhul kiires korras
ära pidada koosolek, ilma sellest
teatamata prof. Perandile, kus otsus
tati oma koosseisust kaotada prof.
dr. jur. Adolf Perandi. Otsus on
kuuldavasti motiveeritud sellega, et
Perandi olla haiguse tõttu palju
töölt puudunud. Järgmisel päeval
tegi selle otsuse prof. Perandile
teatavaks komitee esimees A. Kütt.
Ühtlasi tegi ta A. Perandile ette
paneku ise esitada komiteele lahku
mise palve, sest see olevat tema
huvides.

Prof. A. Perandi, kes kolm aastat
järgimööda oli Vaba Eesti Komesi-
mees, on oma ülesannet Vaba Eesti
Komitees võtnud alati väga tõsiselt.
Õnnetuseks tabas teda aga viima
stel aastatel mitu haigus-juhtu. Nii
oli tal ninakoopa põletiku taga
järjel suurem operatsioon, kopsu
põletik, ja kõige viimati Aasia
gripp. Kuid sellele vaatamata on
ta püüdnud täita kõik temale
langenud eriülesanded ja uurimu
sed.

Juba paar aastat tagasi tõsteti
Vaba Euroopa Komitees üles küsi
mus kahe isiku lahtilaskmisest
Vaba Eesti Komiteest. Prof. Perandi
vaidles sellele vastu, minnes isegi
nii kaugele, et pani protestiks maha
esimehe koha.

Nagu meie usaldatavatest allika-
test oleme kuulnud, on kaebamise
aktsioone, nii kui see hiljuti ilm
siks tuli mõne Eesti organisatsiooni
suhtes USA-s, teostatud ka A.
Perandi vastu Vaba Euroopa
Komiteele, mis aga senini ei and
nud tulemusi.

Loodame, et A. Perandil nüüd
jätkub rohkem aega aktiivselt osa
võtta eesti poliitilisest elust ja
jätkata võitlust Eesti vabastamise
eest.

med, liikmemaks $ 10:— aastas. 3.
IBRA Iaenutäht, S 100:— tagasi
maks 5 %-ga. 4. Korjandused ko
gudustes, seltsides ja gruppides.

Kõik eestikeelsete saadetesse
puutuvad kirjad ning toetused pa
lutakse aadresseerida: IBRA RA
DIO, Box 175, Sation Q, Toronto 7,
Ont., Canada; või: IBRA RADIO,
Box 821, Stockholm 1, Sweden,
märkides ära, et kiri on mõeldud
Eesti saadetele. Iga eestikeelne
üksiksaade maksab IBRA raadiole
ca $ 40:—.
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f4ci/Wt^jX kirt
Jõuluks Boråsi Eestlastele

DAAMIDELEt
Armast

EOSA BREÄfPEUIT

mälestavad leinas

Asta, Ott ja Kalju Lepik

KÕBU BÖKÄSI NOORTELE
Boråsi Eesti Skaudisõprade Selt

sil om õnnestunud muretseda väike
kodu Boråsi noortele. Edaspidi toi
muvad noorte skautlikud kokkutu
lekud kui ka BESS-i poolt korral
datud õpperingide tegevus uues
kodus mis asub kesklinnas, Norrby
linnaosas, Viskadalsgatan 6 hoovi
pealse maja teisel korral. BESS-i
uus postiaadress on Viskadalsg. 6
ö. g. i tr. Samal aadressil võib ka
veel õpperingesse registreeruda.

Me täname kõiki, kes meid abi
stanud kodu muretsemisel. Käeso
levaga pöördume kaasmaalaste
poole üleskutsega kaasa aidata
kodu sisustamisel. Kõik on teretul
nud: toolid, köögi- ja sööginõud,
noad-kahvlid, käterätid, laudlinad,
raadio, grammofon, eesti heliplaa
did, seltskondlikud mängud (male,
kabe, koroona, doomino j.t.), iga
sugu muusikariistad ja eesti noodid,
eestikeelsed raamatud ja ajakirjad,
fotod ja pildid Eestist, j.ne.

BESS-i Juhatus.

<mi KOMim
EESTI KOMITEE ASEMIKE KOGU

VALIMISED
Kartoteek suletakse 2. jaan.

Kandidaate võib esitada alates 16.
jaan. 58. Hääletamine toimub 17
kuni 27. veebr. 1958. Valimismater-
jal saadetakse hääleõiguslikele
kätte hiljemalt 10. veebr. Hääleõi
gus on kõigil, kes on tasunud 1957
või vähemalt 56. aasta liikme
maksu.

Eesti Komitee esindajad haridus
ministri juures

Rootsi uus haridusminister R.
Edenman võttis vastu teisip. 12. 11.
EK delegatsiooni, koosseisus esi
mees piiskop J. O. Lauri, Kooli-
toimkonna esimees V. Muld ja dir.
H. Jänes. EK esindajad õnnitle
sid ametisse astumise puhul uut
haridusministrit, kellega on Komi
tee esindajail ka varem kokkupuu
teid olnud tema ministeeriumi
sekretäriks oleku ajal. Edasi toi
mus pikem mõtetevahetus seoses
eesti koolidega Rootsis.
* Tehnikamagistri kraadi Kalifor-
nia ülikooli juures omandas Ins.
Heino Jõgis.
* ülemaailmse E. Kesknõukogu,
New Yorgis, peasekretäriks on
alates 1. nov. valitud Jaan Tiivel.

Wibergs Klädeshandel
Mynttorget 4, Stockholm

Grundad 1776

Engelska och svenska

Kostym-, Paletå-, Kapp- och Dräkt-
tyger i högsta kvalitéer

Även killiga stuvar

Läänipäälinna Mikkeli linnaraa
matukogu kirjandusõhtutel esine
sid novembrikuu jooksul ettekan
netega lektor Eeva Niinivaara ja
prof. Ants Oras Helsingist.

*
Neil päevil paljastus Helsingis

kunstiväärenduslugu, mis äratas
avalikkuses, eriti aga soome graa-
fikkonnas nördimust ja pahameelt.
Nördimust seepärast, et Soome
vastavas seadusandluses puudub
pügal, mille alusel oleks võidud
petturit, Austria kodanik Glaslit
vastutusele võtta või vahistada, nii
et too takistamatult maalt tead
mata suunas lahkuma pääses.
Mainitud Glasli nimeline isik on
müütanud mööda Soomet mitme
suguseid graafilisi töid, mis on
osutunud mitte üksnes odavateks
fototehnilisteks jäljenditeks, vaid
ka vale autorinimega varustatuiks.
Müüdavate tööde hulgas osutusid
mehele saatuslikuks ”tema” tiigri—
ja madonnaainelised pildid, mille
dest oli lihtsalt kõrvaldatud ”sega
vad” Eduard Wiiralti initsiaalid.
Olgu märgitud, et petturi paljastas
kohalik eestlane pr. mag. A. Hiito-
nen. Pettuse tegelikust ulatusest
puudub veel täpseni ülevaade.

Soome-N. Liidu n. ö. sõpruskuu
(novembri) raames peetud esine-
mislesarjas oli tänavu varutud paik
ka kunstnikele okupeeritud Eestist.
Muusikaprofessorid Tiit Kuusik ja
Vladimir Alumäe esinesid koos
pianist Ludmilla Sosinaaga iseseisva
kontserdiga Helsingi konservatoo
riumis, Tamperel ning estraadi-
kontserdi solistidena Helsingi
kommunistlikus kultuurihoones.

Need väljapanekud äratasid suurt
tähelpanu. Mitmed külastajad aval
dasid oma imestust, et balti rahva
killud paguluses on suutnud nii
suure arvu originaal teoseid luua
ja veel enam — et need en suutnud
neid kirjastada. Üks Hollandi kir
jastaja oli huvitatud, kuidas Balti
ametivennad on osanud organisee
rida oma raamatute leviku üle
maailma. N. Liidu poolt oli esitatud
ka umbes tosin eesti ja kokku tosin
läti ja leedu raamatuid. Eesti osas
domineerisid vanade iseseisvuse aja
meistrite (Tammsaare, Tuglase, Met
sanurga, Petersoni jt.) tööd. Need
olid enamuses keskmisel paberil ja
vanamoelistes, osalt logisevates trü
kikoja pappköidetes, esitades meie
odava raamatu stiili umbes 30
aastat tagasi. Ilmselt on see ala
Eestis unarusse jäänd.

Eesti kirjastajad olid; Eesti Kir
janduse Kooperatiiv, Eesti Kirjastus

STOCKHOLMI E. ALGKOOLI
JÕULUPIDU

korraldatakse pühap. 15. 12. kell
15.30 Tütarlaste Gümnaasiumi
ruumes Bohusg. 24—26.

Vaimuliku talituse peab õpetaja
K. Veem.

Eeskavalises osas on ettekandeid
õpilastelt ja A. Otema laste jõulu
näidend ”Mis juhtus täheriigis” —
Lensi Kommeri lavastusel ja Ro
man Väli dekoratsioonidega, kr.
1;— lastele. Jõulupakkide hind on
kr. 2:50. Tellida saab õpilaste kau
du või kooli kantseleist Brunns-
gatan 11.

Lundi täienduskooli jõulupuu
jõuluõhtu peetakse pühap. 15.

dets. kell 14. kooliruumides, Krafts-
torg 12 (Toomkiriku leerisaal).
Jõuluevangeelium praost Hj. Pöhlilt.
Õpilaste ettekanne. Kõik ümbrus
konna, mudilased, noored ja vanad
teretulnud. Kini.opaki saamiseks
(kr. 2:50), palutakse registreerida
lapsi. H. Viirsalu juures, tel. 186 41,
või igal kesknädalal kella 17—19,
kooliruumides õpetajate juures,
kuni 11. dets.

Tiit Kuusik esines kahel puhul
külalisena ka Soome Rahvusoope
ris ”Rigolettos”. Arvustused olid
tunnustavad ja publiku vastuvõtt
soliidne ja soe. Saatis Tamara
Sütiste-Alango.

■k

Helsingi linnaraamatukoga eesti
kultuuriringis esines 26. nov. prof.
Ants Oras ettekandega teemal
”Eesti kirjanduse tõlkimisest võõr
keeltesse.”

★
Veelkord Georg Otsa sügisesest

kontserdist Helsingis. Kontserdi
helilindistatud koopia esitati oktoo
bri lõpus Helsingi raadios. Tollest
torkas kõrvu järgmine ”disso
nants”. Kontsert lõppes ülipopu
laarse ”Saaremaa valsiga”, mille G.
Ots esitas eestikeelsena. Laulu
lõppsalmis läks ta tugeva bravuu
riga üle soome k eelele — lõppel-
fekt! — ja kõik olnuks kaunis ja
korras, kui mitte poleks jäänud
laulmata refrään ”tärnidega” sõdu
rist, kes tüdrukut ei saa. Selle ase
mel kordus tavaline laulu slseref-
ränn. Toosama väike asjaolu vihjab
sellele, kuivõrd hästi on nõukogude
võimul teada soomlaste keskel
valitsevad meeleolud, nagu seegi,
et soomlased usuvad ”teadvat”,
kuidas kodurahvas ”tämilisega”
venelasi ja saareneiuga eestlasi
sümboliseerivat. Just sellepärast ei
kõlvanudki ”tärniline” avaliku
kontserdi programmi, küll aga Soo
mes juba on too ”tärniline” oma
psühholoogilise töö teinud ja nüüd
oli hilja minna viga parandama.
Niiviisi aga torgatakse veelgi enam
silma ja kõrva, ning seda on lusta
kas näha.

EMP, Eesti 'Rahvusfond, Kirjastus
Tõrvik, Kirjastus Vaba Eesti, Ü. E.
K. Orto.

Näituse Eesti osakonna tööd kor
raldas härra G. Busehmann, Mün
chenis.

Balti rahvaste esinemine leidis
väärikat tähelpanu ka saksa avalik
kuses. Frankfurdi ajalehed, näit.
Rundschau ja Abendpost, märkisid
kiitvate sõnadega balti rahvaste
esinemist ja Frankfurter Rund
schau, kus kogu messist ainult
kaks fotot oli äratrükitud, näitab
teisel fotol balti väljapanekute ühte
osa ja kirjutab selle juurde: .pilt
näitab eesti, läti ja leedu pagulus-
kirjastajate väljapanekuid, kes
esmakordselt raamatumessil esin
datud on. Noored daamid Baltiku
mist rahvariietes näitavad külasta
jatele meeleldi 650 raamatut ja on
täpselt sama kaunid vaadelda ..

* Sydney’s, Austraalias, abiellusid
2. nov. Viivi Teesalu ja Ago Kuru.
* Briti kuninganna Elisabeth II
külaskäigu puhul korraldatud vas
tuvõtust Washingtonis võttis osa ka
E. V. peakonsukl J. Käiv abikaa
saga.
* Torontos on abiellunud: Harry
Lanning ja Helju Lõugas. Mart
Mägi ja Tiina Soosaar, Velfrid
Holmberg ja Kersti Jürisalu.
* Torontos pühitses oma 50. a.
juubelit Aleksander Linnamäe, end.
põllumees Varblas, Läänemaal.
* Nagu kuuleme Johannesburgist
on Rootsiski hästi tuntud spetsia
list oma erialal prof. A. Linari-Lin-
holm Saksamaal ClausthaH mäe-
akadeemias k. a. oktoobri lõpul
kaitsnud oma doktori väitekirja
teemil ”Uusi rikastamismenetlusi
teemantide tootmise alal” ning
hindega ”hea” omandanud doktori
kraadi.

Värske doktor pole loorberitele
puhkama jäänud, vaid jatkab oma
uurimusi teemantide 'separatsiooni
alal ning leiutanud uue aparatuuri
selle menetluse praktiliseks raken
damiseks.

KINDAD
(kootud ja riidest),

KAELASALLID Ja
SUKAD

leiate suurimas valikus meilt

HANDSKEN
Allégatan 32, BORÅS

Võrdlege HINDU
Võrdlege KVALITEETE

Võrdlege ÕMBLUST
Proovige õmmelda — ja Teie valite

vELNAv
Demonstreerimise koht

ELNA-butiken
— ka kodus! kui nii soovitakse —
Allégatan 30. Tel. 263 33, BORÅS

VELINGTON KASEMETS,
eile on kiri öde Leidalt. Lähemaid
teateid saab TEATAJA talitusest
või Göteborgist tel. 29 42 91.
Noid kes teab temast, palutakse
tCa”HINDRIK HINDRIKU Poeg

SAAGIM,
sünd. 1891, 29. märtsil, TEILE on
teateid TEATAJA talituses. Teatage
oma aadress. Ka isikuid, kes teavad
midagi H. Hindriku saatusest, pa
lutakse teatada TEATAJA talitu
sele.’

STOKHOLMI EELK KOGUDUS
Pühap. 8. 12. kell 14 jumalatee

nistus Jakobi kirikus. Armulaud.
Õp. K. Veem. Jõuluõhtu jumala
teenistus 24. 12. kell 14. Laulule-
hed.

GÖTEBORGI EELK KOGUDUS
Pühap. 8. 12. kell 15. S:t Pauli

kirikus jumalateenistus. Laulur.
Praost Martin Ots. Orelil Harry
Truus.

Jõuluõhtu jumalat, on 24. dets.
kl. 14.30. Göteborgi Segakoor Harry
Truus’i ja lapsed pr. Aus’i juhatusel.

UPPSALA EESTI KOGUDUSE
jumalateenistused St. Mikaeli

kirikus on: pühapäeval 2. advendil,
8. dets. s, a., kell 16. Lauluraa
matud.

Jõuluõhtul, 24. 12., kell 18, lau-
lulehed.

Vana-aasta õhtul, 31. 12., kell 18.
Laululehed. Armulaud. Kirjanduse
laual: Eesti Kirik nr. 11/12, Laste
Sõber. Eesti kristlik aastaraamat

1958—1959.

Ilmunud
MEIE MAA IV osa

Lõuna Eesti Hind Kr. 44:—
köites. Need, kes tellivad selle
raamatu enne 15. dets. s. a.
saavad selle hinnaga Kr. 34:80
+ postikulud.

TEATAJA talitus.

Kampsunid
Sukad

Aluspesu
öösärgid
Kaelasallid

HÄRRADELE
Sportjakid
Särgid
Aluspesu
Lipsud
Sokid
Ülikonna ja tööpüksid
Villased vestid ja cardigan
Kindad

CENTRUM

Skoaffär
Polkani vastas, BORÄS

Praktilised jõulukingid nagu:
tuhvlid, lahtise kannaga toa-
kingad jne.

EMAKEELE SÕNAVARA
IGA EESTLASE RIIULILE!

”Eesti keele Mõisteline
sõnaraamat”

Kirjastus Vaba Eesti väljaandel
hakkab 1957. a. ilmuma

PROF. ANDRUS SAARESTE
eesti keele kõige suurem

sõnaraamat,

'Eesti mõistelise sõnaraamatu’ 1.
vihk ilmub 1958. a. jaan. ja see
järel ilmub vähemalt iga veeranda-
aasta üks vihk. Teos sisaldab ca
3.000 lk., 24 vihus å 128 Ihk., mis
jagunevad 4 köitesse. Koos viima
se vihuga avaldatakse ettetellijate,
organisatsioonide ja üksikisikute
nimekiri.

Ettetellimishind üksikute vih
kude viisi nende ilmumisel tasu
des on Rootsis kr. 12.50, USA-s
ja Kanadas 3 doll., Inglismaal
—/16/—, Austraalias 1/2/—, Sak
samaal DM 9.50. Teose hind on
vastavalt kr. 300, 72 doll., 19/—/
—, 26/—/—, DM 228:—. Teistes
maades on hind vastavalt raha
kursile. Organisatsioonide tellimiste
puhul on kogu teose või ühe köite
hinna (1/4 koguhinnast) ettetasu-
mine soovitav. Pärast ilmumist on
hind ca 30 pröts. kallim.

Tellimised saata aadressil:
Kirjastus Vaba Eesti, Box 16 211,

Stockholm 16.
USA:s: Mr. Hellar Grabbi, 20-57

St., Lõng Island City 5, N. Y.
Kanadas: Mr. E. Kalmet, 75-11-th

Str., New Toronto. Ont.
Tellimisi võtavad vastu ka eesti

ajalehtede talitused.

Eesti raamat Frankfurdi messil
Frankfurdi raamatumessil 5.—10. okt. oli ülesseatud 780 väljapane

kul, milles kirjastajad Saksamaalt, Schweitsist, Prantsusmaalt, Inglis
maalt, Hispaaniast, Italiasi, Skandinaaviast, USA-st ja isegi Puna-
Hiinast kokku üle 60.000 eriraamatu olid välja pandud. Esmakord
selt võtsid eesti, läti, leedu kirjastajad paguluses messist osa, esitades
kokku 650 raamatut, missugused on trükis ilmunud paguluses.

Österlånggatan 53, BORÅS

LASTELE
jõulukingid saadaval suures valikus

Teretulemast meile!

BOY and GIRL
specialaffären 1 barnkläder
Torggatan 1, BORÅS, Postkontori juures

L a a g r i — m ii ii h
SJÖBO —' PIIRKONNA AINUKE

spefsinal'.firma lõngade alal.
JÄRVENSTEXTILIER

BORÅS, Lindormsgatan 46, sissekäik otsauksest
Äri avatud kl. 14 —18 p. 1.

FRIDSKO
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Jöuluh oo ajaks Borasi eestlastele
KLEI DI RIIDED

ostate parimini JANSON & TYRÉN juures!
Neid leidub nüüd imestusväärsetes uutes värvides ja on mahedalt

pehmed ja meeldivad villased kvaliteedid nagu: Jersey, Drapelaine,
Kasha, Mohair ja Angora. Hinnad on ka madalad.
Uudiste hulgas võib märkida ka rohkesti ilusaid Rayon-riideid
moodsates värvides. Need on praktilised ja tugevad ja sobivad suure
päraselt koolikleitideks.

80 cm. laiad hinnaga alates 4.25 pr m.
130 cm. laiad hinnaga alates 9.50 pr m.

Elegantseteks pidu- ja muudeks kleitideks oleme saanud ilusat
Brocadsiidi, pitsi, sametit ja Faille.

Teretulemast vaatama meie kvaliteete ja hindu!

JANSON & TYRÉN
Stora Torget, BORAS 

Sob ivad. j 6 ala kingid
ieiate meie juurest!

Siiditekid imeilusates värvides
alates 28 kr.

Vilt-tekid kõrgetes kvaliteetides
ja moodsates mustrites.

Padjad, madratsid.
Voodilinad, padjapüürid.
Hea valik linastest kaupadest.
Valmis kardinad ilusates värvides

ja mustrites.
Ilusad plastik - vaibad.

TERETULEMAST MEILE!
I SACSONS

Västerlånggatan 34, BORÄS
(Teatrisilla juures)

BORÅS SPARBANK
Huvudkontor: Allégatan 55, BOKAS

Avdelningskontor: Sjöbo Torg 1, BORÅS

KINNA, SKENE, SVENLJUNGA, KALVSJÖHOLM

JÕULUKINGID KOGU
PEREKONNALE

Sukad, aluspesu, kaelasallid, vihmavarjud, linased kaubad j.n.e.

BAZAR No 1
äri kokkuhoidliku rahva jaoks

Bryggaregatan 14 (Algotsi vastas) BORÄS

Spetsiaaläri kogu
perekonnale

nahast esemete, reisitarvete,
daamide rediküllide, käekotti
de, portfellide, vihmavarjude,
kinnaste, rahataskute ja port-

maneede ostuks.
Kvaliteetkaubad hindadega mil
listega Teie pole seni harju
nud! Teretulemast vaatama ilma

ostukohustuseta!

MÖBLEERIGE OMA KODU MAITSEKALT!
Teie teenistuses on meil BORÄSIS nüüd

kolm moodsat mööbliäri
suure väljavalikuga, odavate hindadega, heade järelmaksuvõimalustega
ja asjatundliku nõuandega.

AB MATTSSONS MÖBLER
Ärid on: Allégatan 62, Allégatan 63 ja Sjöbo Torg.

Jõulukingid, sport — mänguasjad ja raadiod
leiate alati suures valikus meie juurest

BROLLES CYKEL & SPORT
Sjöbo Torg, BORÄS

PIANON

Förnämsta fabrikat till lägsta priser.
Förmånliga villkor.

VÄLJ BÄST — VÄLJ BILLIGAST

VÄLJ

I^n9lv&nc||||p^nus IkfIrina

BORÅS

EESTLASTELE!
Meie pakume Teile:

Eesti leiba
Eestipäraseid lihasaadusi
Kõiki muid toiduaineid

AHLINS
Livsmedel

Sjöbo Torg, BORÄS. Tel. 231 00

KÕIKE ELEKTRI ALALT
suures valikus saate meilt.

Weimmans Elektriska Eftr,

Lilla Brogatan 31, Borås.
Telefon 142 64

KINGITUSESEMED
suures väljavalikus

MAALIDE SISSERAAMIMINE

JOLAR AB
Sjöbo Torg. Tel. 303 31. BORÄS

SPORT
mänguasjade kingid

parimad ja odavaimad
meil

Tel. 201 50
Österlånggatan 51

BORÄS

SOBIVAD
JÕULUKINGID

suures valikus saate meilt! Daami
dele: lõhnaõlid, iluravivahendid,
ehteasjad, haigeraviartiklid jne,

Härradele: raseerimisvahendid,
juukseveed jne.
La R o s i e

Fahriksgafan 10. BOUÄS

K i n (I a d 32:—
Käekotid alates Ö:—-

ALLAN HÖGBERG
Stora Torget. BORÄS

m^r
Allégatan 31, Tel. 108 76

BORÄS

Eesti perenaistele
on sobivamateks jõulukinkideks

majapidamistarbed!
Meilt saate neid suurimas valikus

Svedéns
Järnhandels AH

Stora Brogatan 5, BORÄS

Telefonid: 100 55, 105 54, 202 54

Kunstihuvilised !
Enne kui otsustate
maaliostu—vaada
ke meie rikkalikku
valikut.
Odavad hinnad.

Sisseraamimised tehakse ruttu
ja odavasti

Külastage linna uuemat spetsiaaläri!

BELLIS
Hlomsterhandel

Allégalan 32, BORÄS. Tel. 153 85

Soovitame!

Jõuluks
kõiki juur. ja puuvilja, konserve,

pärgi, lilli ja lillepotte.
RIKKALIK VALIK

HULTA grönsaksalfär
Allégatan 27, BORAS

SOBIVAD JÕULUKINGID
Parfüümid, Eau de Cologne, Suu
res valikus broschid, kaelakeed ja

kõrvarõngad.

BORGHS Parfymeri
österlånggatan 59, BORÄS

Klaasi-, portselani
ja

majapidamisttirveteäri
Varuhuset SKANDIA

POSTHUSET, BORAS

O s t k e j 6 u I« k i n ti i d m e i 11!
Sukad, aluspesu, särgid, lipsud, kaelasallid, jumperid,
kampsunid, põlled, öösärgid, pidzhamad, samuti palju-
muid ilusaid esemeid hästi suures valikus.

VÄSTGÖTABODEN
Lilla Brogatan 17, BORÄS

EUNlHGREXS head kohvi soovitame!

A.-B. O. LUNDGREN
Österlånggatan 45. Filial: 7-nde Villagatan 4

BORÄS

Eestlased Horåsis!
Eesti leiba, kilusid, hapukapsaid,
kruubitangu, sprotte ja tatratangu
saate nüüd alati meilt!

Samuti soovitame meie ärist
suures valikus puuvilja ja kõiki
teisi toiduaineid, kohvi, teed, ma-
japidamistarbeid ja

SOBIVAID JÕULUKINKE

Norrby Speceriaffär
Norrby Tvärgata 10, BORÄS

Fototarbcd ostke meilt!

DONALDS
FOTOGRAFISKA AB

Österlånggatan 29, BORSÄS

ÕIGE KOHT
jöuluostudeks on

EDV. GRÖNLUND
Jalanõud, Manufaktuur.

Pudukaubad
Norrby Långgatan 33, BORÅS

Raadio ostate
? kasulikult nagu alati meie i

juures!
Parandame kõike fabrikaate

Originaalosad
Igatliiki antennide ülessead-

mised

Radio-Tfjänst
Lilla Brogatan 36, BORÄS

Tel. 293 89 (Uues moodsas ruu
mis. Sleipneri saali vastas üle
tänava),

Jõulukingid
ostate soodsalt meie juurest!

Kas vajate klaaskaupu, portselaa-
ni, keedunõusid, kaunistusesemeid,
mänguasju või aluspesu ja sukki
kogu perekonnale — kõiki saate

meilt odavate hindadega.

NORRBY-BAZAREN
Norrby Tvärgata 12, BORÄS

Kas ulikum ad
jõulnostud

teete meie juures!

Norrby Manufaktur &
Klädesaffär

Norrby Tvärgata 12, BORÄS

Mispärast ostavad nii paljud meie
juurest? Muidugi sellepärast, et
meie oleme tuntud heade kaupade
ja odavate hindade poolest. Pidage
meeles: Alléns, kui vajate
aluspesu, sukki, jumpereid, pluuse,
jne.

Alléns
Allégatan 27, BORÄS

Jõuluostud
puuvilja, pähklite, maiustuste jne.

alalt teete kasulikumalt meie
j uures.

Borås FRUKTAFFÄR
Lilla Kyrkogatan 20, telef. 107 34
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Jöuluhooajaks Boråsi eestlastele
Jõulu-uudised on tulnud!

Need on sedavõrd ilusad, et Teie üllatute kui olete näinud

kõike, mida meie võime pakkuda kodudele mugavuseks —

Ja imestamapanevate madalate hindadega!

TEHKE ALATI OMAD OSTUD
kodude suures spetsiaalkaubamajas Hötorgeti juures!

/Haffar* Gardin**
ÖSTERLÅNGGATAN 29» BORÅS. Tel. 142 42» 225 42

Suurim valik — madalaimad hinnad — parim teenimine

JÕULUNE KLEIT
ootab Teid meie uuestiremonditud äris! Meil on modellid ja hinnad mis
löövad ja sobivad kõigile. Näiteks Kr. 49:—, 59:—, 65:— on pikas

hindade-reas.

Ilusaimad moe alalt leidub väljavalituna Teie jaoks meie juures

”Taktis tänapäeva moodidega...”

BOBÄS KINNA

AB Borås Elektriska Affär
ÖSTERLÅNGGATAN 21

(Caroll kiriku vastas)

Jõulukingid
elektrikaupade alalt suures valikus

Lahendage jõulukinkide küsimus praktiliselt
ja ostke sel aastal kingad, ja toakingad!

Tulge ja vaadake meie rikkalikku ladu milles leiate niihästi ilusaid
kui ka tugevaid kingi odavate hindadega.

AB A. JOSEFSONS EFTR. SKOAFFÄR .
Lilla Brogatan 22, BORÅS

Muusikahuvilistele I
GITAKRID,
MANDOLIINE»
ja LAUTOD

üldtuntud Levins vabrikust!
Kõik juurdekuuluvad osad.

Missionsbokhandeln
Österlånggatan 32, BORÅS

Garnaffären HÄRVAN

Torggatan 12—14, BORÅS
Telef. 14436

SOOVITAME!
Lõngad suures valikus

Jõuluostud
tehke aegsasti ja odavalt

meie juures!

Aluspesu, sukad kogu perekonnale,
särgid, pidzhaamad, lipsud, kittel-
kleidid, lasteriided, käterätid jne.

Västgötaknallens
Textilier

Yxhammarsgatan 9, BORÅS

VIHMAVARJUD
rikkalikus valikus ja odavate
hindadega saate speisiaaliirist

PARAPLYN
Allégatan 48, BORÅS

:: Härrad! jj|
H oidke jõulukassa’^

■■■ , ‘vastupidav! ^
•: Jõuluostud tehke ja riie-
:: tuge kvaliteetselt meil j

odavamailt! Tulge võima-
likult aegsasti, enne jõu- $;;

' lueelset tungi. Vaadake
■■ ' meie vaateaknaid! vV-:!

BRISSMANS
Kvalit eetri i d ed ;:iq

madalate
hindadega

Södra Kyrkogatan Kl :!j2:
B O R Ä S fB

J õ u l u k i n g i d
nagu:

külalisraamatud
albumid,
kirjutusälused,
kirjutusgami tuurid,
täitesulepead

ja palju muid ilusaid artikleid
leiate meilt.

M issi ons b o khand eln
Österlånggatan 33, BORÅS

Jõuluks ilusad lilled
leiate suures valikus

meie ärist!

AL IDEBERGS
Blomsteraffär
Allégatan 7, BORÅS

Sobivad ja praktilised

JÕULUKINGID
naistele, meestele ja poistele saate
suures valikus ja odavate hinda

dega meilt!

HULDA OLSSON
Beklädnadsaffär Eftr.

Sandgärdsgatan 11, BORÄS
(Yxhammarsgatani nurgal)

Lõhnaõlid ja haigeravi
artiklid

SUURIM VALIK

Kronans Materialaffär
Österlånggatan 39, BORÅS

Kui vajate LILLI
siis pöörduge usalduslikult meile

Blomsterhandeln
TRE ROSOR

Hallbergsgatan 8, BORÅS

Handarbetsaf faren
Allégatan 7, BORÄS

soovitab oma käsitöid!

Sobivad jõulukingid ‘
kogu perekonnale

saate suures valikus ja odavate hindadega meilt!

CENTRALAFFÄREN
Boråsis, Södra Torgetil

Jõulukinkide ostud
teete soodsaimalt meie juures! Suurimas valikus kleidid, pluusid,

seelikud ja aluspesu.

Standard magasin et
Västerlånggatan 22, BORÄS

Bröderna FranssonH Koloniaalkaupluses
Österlånggatan 28 — Borås Telefon 100 53

On müügil:

Leib: (must) rukkileib, peenleib, sai (barkis), sepik, tatrad ja
tatratangud, odratangud, kollased herned, valged oad, sojaoad,
läätsed, päevaroosi seemned (sihvkad), sinine moon, makaronid,
hollandi edamerjuust, krakovi vorst, hapukapsad, küüslauk, soola
kurgid, sprotid, soolakala, pipra-kilud, soolasilgud, islandi heering,
kohvi, tee j. m.

Teretulemast BRÖDERNA FRANSSONT Koloniaalkaupluse!

JÕULUKINGID
kogu perekonnale!

Imestamisväärselt ilusad esemed portselanist, klaasist, metallkäsitööd
ja puu-käsitööd väga madalate hindadega.

TULGE MEILE VAATAMA!

S LÖJ DBODEN
Stora Brogatan 4, B o r & s

Teie kolimised
korraldab hästi ja odavaimalt

SVENSSONS EXPRESS
Lilla Brogatan 36, BORÄS. Tel. 175 80

ROLANDS riiderestid!
Kleidi-, pluusi, seeliku- ja püksiriided, manchester, polaarsamet.

voodririided j. n.e. odavate kilohindadega.

RIIDERESTID MEETRI KAUBAD
Allégatan 60 BORÄS Lilla Kyrkogatan 27

Tel. 19915 Tel. 261 35

J õulukingid
kullast ja hõbedast

on püsiva väärtusega!
Meil on suur valik
ja odavad hinnad.

ST I G CARLSON
Hallbergsgatan 8, BORÄS

Spetsfaaläri
korsettide, aluspesu, sukkade, pluu
side, kaelarättide, kinnaste jne.
ostuks. Head kvaliteedid. Odavad

hinnad.

Kortvarunnagasinet
40, BOBÄS
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J õultikingid
HÄRRADELE

nagu: särgid

lipsud

kindad

kaelasallid

aluspesu jne.

leiate heas valikus meie juures

Apelqvist
Herrkläder

Stora Brogatan 8, BOBÅS

Marie Under, SÜDAMIK, '
Valik luuletusi ja hallade 1917-

1957 250 Ihk. köites Hind
Kr. 18:50

Trükitud piiratud arvul
Betti Alver, LUULETUSED

JA.POEEMID
242 Ihk köites hind Kr. 17:50
Gustav Suits, LAPSE SÜND
45 Ihk, brosh. Hind Kr. 8:50

TEATAJA talitus

Hrusthtshov eitab ja kinnitab .
24. sept, 1957 kuupäevaga saatis

Eesti Rahvusnõukogu välja A.
Kaelase poolt koostatud ülevaate
”Olukord okupeeritud Eestis” —
usaldusmeestele sisemiseks kasu
tamiseks, Seal oli esmakordselt
toodud andmeid selle kohta, et
Tallinnast 12 km. Narva poole asub
nn. Vau-de väljalaskmisbaas, mis
koosneb kolmest sektorist ja on
erilise valve all. Ka oli ülevaates
toodud täpseid andmeid ranna
kaitse ja Tallinna saadama kohta.

10. okt. 1957 tõi ”Svenska Dag
bladet” oma esiküljel sama teate,
lisades juurde, et Tallinnas arva-
akse, et see kaugprojektiilide väl-
jatulistamisbaas saab olla mõeldud
ainult Soome vastu kasutamiseks.
Vahemaa baasist Helsingisse olevat
ainult 70 km.

19. okt. 1957 võttis Hrushtshov
Kremlis vastu Soome suursaadiku
Eero Vuori ja kaheksa soome aja
kirjanikku. Viimaste küsimuse peale
vastates eitas Hrushtshov, et baas
on ehitatud Soome peale mõeldes,
nagu teatab Soome Teadetebüroo
Moskvast. Soome olevat nimelt
liiga lähedal Tallinnale, et sinna
ehitada raketibaase Soome vastu ...

TÄNU
Kässolevaga avaldan oma sü

damlikuma tänu kõigile sõpradele
ja tuttavatele, Eesti Abi Boråsi
osakonnale, ERF. Boråsi osakon
nale, Boråsi Eesti Klubile, solis
tidele Viktor Toompeale ja Leo
Hansomäle, kes minu abikaasa
Alina Hansari viimasele teekonnale
saatmist austasud ja kirstu rohkete
pärgade ja lilledega kaunistasid.

Paul Hansar

EN TREVLIG SKJORTA — idealklappen
Alla herrar satter skjortor och slipsar som
nummer 1 på julklappslistan. Just nu har vi
fått in en vacker sortering i moderna model
ler av både skjortor och slipsar. Det är bara
att komma in och välja.

BENGTSONS

RADIO OCH

Baasi olemasolu aga Hrushtshov oi
eitanud, nagu selgub STB teatest.
See asjaolu kinnitab küllalt selgelt,
et Eesti Rahvusnõukogu informat
sioon vastas tõele.

Jääb ainult küsida, kelle vastu
see Vau-de väljalaskmisbaas siis
on mõeldud?

Toetage jõuluõnnesoovidega valis-
võitlust

Nüüd on juba õige aeg mõtelda
jõulu ja uus-aasta õnnesoovide
saatmise vabanemiseks, toetades
selleks meie rahvuslikku võilustõõd
ERF-i kaudu. Õnnesoovide toetus-
maksu Kr. 5:— üksikisikult ja Kr.
10:— organisatsioonidelt jä ette
võtetelt palume sisse maksta ERF-i
postgiro arvele nr. 25 52 52, mär
kides ära ”Õnnesoov”. Samuti võta
vad vastu õnnesoove ERF-i osa
konnad ja usaldusmehed. Õnnesoo
vide vastuvõtmine kestab kuni 9.
detsembrini s. a.

Toetusi kultuuriliseks otstarbeks
Eesti Rahvusfondi juhatus otsus

tas määrata ka eelseisvaks aastaks
üliõpilaste auhirmatööde korralda
miseks Eesti Teadusliku Seltsi kau
du auhinnaks Kr. 500:—, kusjuures
auhinnatÖÖ teema määramine on
jäetud Teadusliku Seltsi enda hoo
leks. Samuti otsustati määrata toe
tust Eesti Teadusliku Seltsile kulu
de katteks, mis tal seotud I. Talve
poolt koostatud bibliograafia ”A
Bibliography of Works Published
by Estonian Ethnologists in Exile”
väljaandmisega. Samuti sai veel
toetust J, R. 200 Sõprusühing oma
ajakirja ”Põhjala Tähistel” nr. 2
levitamiseks Soomes ja Vabade
Eestlaste Põllumajandusliit oma
VH-nda aastaraamatu jaoks ing
liskeelsete sisukokkuvõtete tegemi
seks.

ÕIENDUS
SEOSES ERN KONGRESSI

KIRJELDUSEGA
Kuna meie eelmine leht tuli

trükki toimetada kohe ERN VI
kongressile järgnenud päevadel, on
kiirusega kongressi . kirjelduses
juhtunud mõningaid ridade väl
jalangemist ja - ebatäpsusi, mida
palume vabandada.

ERN VI kongressi juhatusse
valiti J. Aljas Göteborgist, V. Kan
dimaa Boråsist, E. Krepp ja V.
Saluste Stokholmist. Sekretariaati
J. Sütt Boråsist, E. Petersoo
Alingsås is ja E. Karma Stockhol
mist.

Piiskop J. O. Lauri võttis sõna
tervituseks Eesti Komitee poolt,
mag. E. Umblia ERF poolt. J. Aljas
tervitas ERN Göteborgi liikmete
poolt ja andis üle ümbriku Kr.
200:—, mis kongress kviteeris suure
aplausiga.

ERN tervitasid veel Läti saadik
Londonis Ch. Zarins, Dr. P. Szöl-
lösy Ungari Vabastamiskomitee
poolt Sveitsist, J. Holberg Chica
gost, Leedu Vabastamise Peako
mitee Saksamaalt, Slovakkia Rah-
vusn: USA-st, Jugoslaavia Rahvus-
kom. Londonist ja rida ERN usal-
dusmehi mitmetes riikides, kelle
tervituskirjad ja telegrammid saa
busid hilinemisega.

AGA TV VÕIB JULGESTI
SOOVITADA!

Rootsi suurettevõte AGA on
lasknud turule kõrgeväärtus
likke televisiooni aparaate.
Märgitud suurettevõte on ka
meie kaasmaalastele hästi tun
tud, kuna AGAS töötab palju
eestlasi. AGA televisiooni apa
raat 414 on nägus oma välimu
selt, selge ruuduga ja samuti
ilusa väljatöötlusega. Hinnali
selt üks odavamaid 1.275 krooni
ühes lauaga. Peale selle leidub
palju teisi modelle ja vastavate
hindadega. Paluge enesele lähe
mas raadio äris demonstree
rida AGA TV siis veendute
ise nende aparaatide kvalitee
diga.

AGA’1 on vastutus ja apa
raadi igasuguse vigastuse korral
seisab AGA oma müügivõrguga
Teie teenistuses.

Soovite omale televisiooni-
ostke AGA TV!

ULSTERI-aeg
Iga päevaga läheb ilm külmemaks ja külmemaks ja üks-kaks-

kolm on meil talv siin ja siis peame olema soojasti riietatud.
Stadion-palituga saate peale selle mida viimane mood ettekirjutab
ka kindla kaitse talvekülma vastu.

Hea palitu tõeliselt kõrges kvaliteedis ei maksa mitte rohkem
kui alates

Kr. 128:— üles kuni Kr. 268:—

Nüüd: HÖTORGET, BORÅS

vaeterf
liem

b€^rj^r
med

Gör inredningen vacker

och personlig ined

linoleum. Forshagas

jaspémönster finns i

18 nya färger,

komponerade efter

färgvetenskapliga

principer

och med speciell hänsyn

till golvets funktion i

modern heminredning.

Forshaga linolem är

dekorativ, lätt att gå på,

ger oöerträffad

golvekonomi

»Xli

Det kan inte hjälpas att man ibland
drar in smuts och vatten i tam
buren. Lägg därför pä lättstädad
horshaga linoleum.

Låt barne^o leka på Forshaga lint
leum. Den är bakteriedodande och
fpgfri och därför idealisk i barn
kammaren.

Imolemn AB Forshaga Göteborg , köket är Forshaga linoleum det
perfekta golvmaterialet — vilsamt,,
hygieniskt och lättstädat.


